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บทคัดยอภาษาไทย

บทคัดยอ
การเขียนบทคัดยอท่ีดีควรคัดแตเร่ืองสำคัญ ๆ ท่ีเปนประเด็นนาสนใจท้ังหมด จะตองเนนการ

ถายทอดเฉพาะ จุดเดนของการวิจัย โดยงานวิจัยมีความชัดเจน ส้ัน กะทัดรัด พอดีกับกฎเกณฑบาง

อยางของบทคัดยอท่ีดี เชน จำนวนคำตองอยูระหวาง 200-250 คำ หรือประมาณไมเกิน 1 หรือ 1

หนาคร่ึงของหนากระดาษ A4 กอนการเขียนบทคัดยอ ควรอานและทำความเขาใจกับงานวิจัยฉบับ

สมบูรณของตนเอง เพ่ือหาประเด็นตางๆ ท่ีนาสนใจ ดึงดูดใหผูอานท่ัวไปอยากอานวิจัยเลมสมบูรณ

ไมมีการตีความหรือวิพากษวิจารณโดยใชความคิดของตนเอง ไมควรเขียนประโยคท่ีเขาใจยาก หรือมีค

วามรุนแรงในตัวมาใช ไมใชศัพทเฉพาะทองถ่ิน ไมใชตัวยอหรือสัญลักษณโดยไมจำเปน เพราะอาจ

สรางความไมเขาใจใหผูอานได ไมมีการอางอิงตัวเลข แผนภาพ ตาราง โครงสรางสูตรสถิติตาง ๆ หรือ

สมการตาง ๆ ในบทคัดยอนอกจากจำเปนท่ีจะแสดงผลการวิเคราะห

บทคัดยอ อาจมีหลายยอหนาได เพ่ือเพ่ิมความเขาใจใหผูอานในแตละตอน หลีกเล่ียงการ

อางอิงงานวิจัยของผูอ่ืนในบทคัดยอ โครงสรางการเขียนบทคัดยอ โดยตองระมัดระวังใหมากรวมถึง

ลักษณะแบบตัวอักษร ขนาดตัวอักษร การกำหนดขอบเขตหนากระดาษ เครงครัดตอหลักการพิมพ

และรูปแบบท่ีเปนท่ียอมรับ ควรระมัดระวังในการตรวจสอบการเขียนโดยอานหลาย ๆ รอบ จะ

เปนการเพ่ิมคุณภาพของบทคัดยอใหเปนท่ียอมรับในการนำเสนองานวิจัย

1



Thesis Thesis Title in English

Student Mr. Name Surname

Student ID. xxxxxxxx

Degree Doctor of Engineering

Program Civil Engineering

Year 20xx

Thesis Advisor Prof. Dr. Thesis Advisor

Co-Thesis Advisor Assoc. Prof. Dr. Co-Thesis Advisor

บทคัดยอภาษาอังกฤษ

ABSTRACT
A good abstract writing should focus only on the key and interesting aspects

of the research. It should emphasize the specific highlights of the research, with the

research work being clear, concise, and meeting certain criteria for a good abstract.

For example, the word count should be between 200-250 words, or approximately

no more than half of an A4 page. Before writing the abstract, one should read and

understand their own complete research work to identify various interesting points

that can engage general readers, making them want to read the full research. There

should be no interpretation or criticism using personal opinions. Complex or

aggressive language should be avoided. Local jargon, unnecessary abbreviations, or

symbols should not be used as they may lead to misunderstanding. There should be

no numerical references, diagrams, tables, various statistical formulas, or equations in

the abstract, unless necessary to display analytical results.

The abstract may have multiple paragraphs to enhance reader

comprehension in each section. Avoid referencing the research work of others in the

abstract. The structure of the abstract should also be carefully considered, including

font type, font size, page margin, printing standards, and an acceptable format.

Proofreading the writing by reading it multiple times will improve the quality of the

abstract, making it acceptable for research presentations.
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บทที่ 1

บทนำ

1.1 ความสำคัญของวิทยานิพนธ
วิทยานิพนธเปนการนำเสนอการศึกษาหรือการวิจัยท่ีนักศึกษาหรือผูวิจัยน้ันไดกระทำมา

อยางตอเน่ือง การวิจัยหรือการศึกษาในระดับบัณฑิตศึกษาน้ันมีความแตกตางกับการศึกษาในระดับ

ปริญญาตรีอยูมาก เพราะเปนการศึกษาในระดับท่ีลึกซ้ึงเปนข้ันตอน มีประเด็นของปญหา และข้ัน

ตอนการแกปญหาท่ีชัดเจนนำเสนอทฤษฎีท่ีมีเหตุผล การวิเคราะห และการวิจารณท่ีมีหลักการ และ

ความลึกซ้ึงในแงมุมตาง ๆ วิทยานิพนธจึงเปนบทเขียนหรือวรรณกรรมท่ีจะตองถูกศึกษา อางอิง หรือ

ทำการคนควาเพ่ิมเติมโดยผูศึกษาหรือนักวิจัยรุนหลัง ดังน้ันวิทยานิพนธท่ีดีควรมีลักษณะดังน้ี

1. มีความถูกตองและเปนไปไดในแงมุมทางวิชาการ

2. นำเสนออยางเปนข้ันตอนและงายตอการทำความเขาใจ

3. ใชภาษาท่ีสละสลวยถูกตองตามหลักไวยากรณ

4. มีแงมุมความคิดของการนำเสนอท่ีลึกซ้ึง

5. สงเสริมใหมีการขยายผลการศึกษาหรือการวิจัยเพ่ิมเติมในภายหลัง

1.2 ความสำคัญของข้ันตอนการนำเสนอวิทยานิพนธ

ลำดับข้ันตอนการนำเสนอหรือการเขียนวิทยานิพนธน้ัน มีความสำคัญอยางย่ิงตอความเขาใจ

ของผูอาน ไมวาจะเปนผูตรวจวิทยานิพนธเอง หรือผูท่ีจะใชวิทยานิพนธน้ันในการคนควาหรืออางอิง

ในอันดับตอมา เน้ือหาวิทยานิพนธในสวนกลางน้ันควรประกอบดวยสวนสำคัญอีก 3 สวนยอย คือ

สวนบทนำ สวนบทเน้ือหาหลัก และสวนบทสรุป

1.2.1 สวนบทนำ
สวนบทนำจะเปนบทแรกของวิทยานิพนธถัดจากบทคัดยอ มีวิทยานิพนธจำนวนมากท่ีมีค

วามสับสนระหวางบทคัดยอและบทนำ บทคัดยอจะกลาวโดยยอ ๆ ถึง ประเด็นของปญหาวาคืออะไร

ผูเขียนไดทำอะไร อยางไร และไดผลเชนไร สวนบทนำจะเร่ิมชักนำผูอานเขาสูประเด็นของปญหาอยาง

เปนข้ันตอน โดยมักจะสรุปงานวิจัยท่ีผูอ่ืนไดกระทำไปแลว จากน้ันผูเขียนจะช้ีประเด็นท่ีชัดเจน

(Problem identification) วาผูเขียนจะทำอะไร หรือแกปญหาท่ีจุดไหน แลวจึงสรุปข้ันตอนของการ

ศึกษาหรือการแกปญหา ท้ังน้ีเพ่ือเปนการสงทายเขาสูสวนท่ีสองหรือสวนท่ีเปนบทเน้ือหาหลักน่ันเอง

1.2.2 สวนบทเน้ือหาหลัก
เน้ือหาของวิทยานิพนธสวนเน้ือหาหลักน้ี จะเปนเน้ือหาสวนใหญของวิทยานิพนธท้ังฉบับ มัก

ประกอบดวยบทตาง ๆ ประมาณ 2 ถึง 5 บท หรือมากกวาน้ัน โดยมักจะแบงความยาวและเน้ือหา



2

ของแตละบทใกลเคียงกัน โดยแตละบทก็จะไมยาวจนเกินไปยากแกการติดตาม (มักยาวประมาณ

20-40 หนา) บทแรกของสวนเน้ือหาหลักน้ีมักจะกลาวถึงหลักการท่ัวไป หรือทฤษฎีท่ีเก่ียวของ และ

งานวิจัยท่ีผูอ่ืนไดกระทำไปแลว (Literature review) บทตอ ๆ มาจึงเปนข้ันตอนตางๆ ในการศึกษา

หรือการแกปญหา รวมท้ังผลลัพธท่ีได มีวิทยานิพนธจำนวนมากท่ีจะมีการสรุปทายบทและชักนำเขาสู

บทตอไป

1.2.3 สวนบทสรุป
วิทยานิพนธสวนน้ีเปนสวนสำคัญไมย่ิงหยอนไปกวา 2 สวนแรก เพราะเปนการแสดงถึงความ

บรรลุเปาหมายของการศึกษา เปนสวนท่ีแสดงความลึกซ้ึงของผูศึกษาวิจัย การนำเสนอบทวิเคราะห

วิจารณ หรือขอเสนอแนะ กับการนำเสนอบทสรุปควรจะแยกกันอยางชัดเจนเพราะบทสรุปจะกลาว

โดยยอถึงผลการศึกษาหรือผลการวิจัยเทาน้ัน

1.3 ภาษาท่ีใชในการเขียนวิทยานิพนธ
การเขียนวิทยานิพนธ ผูเขียนสามารถท่ีจะเขียนเปนภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษก็ได ภาษาท่ี

ใชในการนำเสนอวิทยานิพนธ เปนภาษาเขียนไมใชภาษาพูด และไมใชเปนการเขียนท่ีตองการปริมาณ

โดยไมเนนคุณภาพ ดังน้ันการเขียนวิทยานิพนธแตละหนาจะตองกระชับ ชัดเจนไดใจความ และถูก

ตองตามหลักการใชคำและไวยากรณ การใชศัพทเทคนิคหรือคำท่ีเปนภาษาตางประเทศเปนอีกส่ิงหน่ึง

ท่ีควรคำนึงถึง หากกระทำไดก็ควรใชคำท่ีแปลหรือศัพทบัญญัติท่ีเปนภาษาไทย (หากวิทยานิพนธน้ัน

เขียนเปนภาษาไทย) หรือหากวาไมแนใจวาจะส่ือความหมายไดถูกตอง ใหเพ่ิมคำจากภาษาตาง

ประเทศอยูในวงเล็บดวย

ควรใหความสำคัญวาภาษาท่ีใชเขียนวิทยานิพนธน้ันก็คือส่ือท่ีใชในการทำความเขาใจท่ีตรงกัน

ระหวางผูเขียนและผูอานวิทยานิพนธฉบับน้ัน นอกจากการใชคำท่ีถูกตองแลว ลำดับของชุดของคำท่ี

นำเสนอก็จะมีความสำคัญท่ีไมย่ิงหยอนกวากัน ในแตละยอหนาจะตองมีความชัดเจนวาอะไรคือ

ประเด็นหลักในการนำเสนอของยอหนาน้ัน การรับและการสงกันระหวางยอหนาท่ีอยูติดกันจะเปน

สะพานท่ีดีท่ีจะทำใหผูอานสามารถท่ีจะติดตามผูเขียนไดอยางตอเน่ือง

ความซ้ำซอน (Redundancy) การสอการชักจูงในทางท่ีผิด (Misleading) และความ

คลุมเครือ (Ambiguous) เปนส่ิงท่ีควรหลีกเล่ียงอยางย่ิงในการเขียนวิทยานิพนธ โดยปกติแลวผูเขียน

มักไมไดจงใจท่ีจะใหเกิดข้ึน แตส่ิงดังกลาวมักเกิดข้ึนเสมอหากผูเขียนขาดความระมัดระวัง ประโยค

หรือยอหนาบางยอหนาดูผิวเผินบางคร้ังดูเหมือนไมซ้ำกับท่ีใดเลย แตพอสรุปใหส้ันลงแลวก็เหมือนกับ

ส่ิงท่ีเคยกลาวมาแลว อันน้ีเปนความซ้ำซอนท่ีมักพบเห็นเสมอ เม่ือตองการกลาวถึงส่ิงเดียวกัน ตลอด

วิทยานิพนธท้ังเลมควรใชคำหรือประโยคแบบเดียวกัน เพราะไมเชนน้ันแลวผูอานมักจะเกิดความ

สับสนวาเปนส่ิงอ่ืนอีกส่ิงหน่ึงหรือไม ความกำกวมแบบน้ีผูอานอาจจะเขาใจผิดไดโดยงาย โปรดระลึก

อยูเสมอวา ยอหนาหรือประโยคท่ีอานแลวสรุปไมไดวาผูเขียนตองการบอกอะไรหรือสรุปไดวาผูเขียน

ยังคงบอกส่ิงท่ีเคยบอกมาแลว
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คูมือเรียบเรียงวิทยานิพนธฉบับน้ีประกอบดวยรายละเอียดของเน้ือหาตาง ๆ ท่ีผูเขียน

วิทยานิพนธ ควรทราบ และตองปฏิบัติตามระเบียบขอบังคับสถาบันฯ โดยในบทท่ี 1 ไดกลาวถึงความ

สำคัญของวิทยานิพนธ สวนตาง ๆ ของการนำเสนอ และภาษาท่ีใชในการเขียนวิทยานิพนธ บทท่ี 2

จะใหรายละเอียดและรูปแบบของสวนตาง ๆ ของวิทยานิพนธ นับต้ังแตหนาปกเปนตนไป สวนบทท่ี

3 น้ันจะใหรายละเอียดเก่ียวกับรูปแบบของสวนตางๆ ของวิทยานิพนธ นับต้ังแตหนาปกเปนตนไป

สวนบทท่ี 3 น้ันจะใหรายละเอียดเก่ียวกับรูปแบบของเคาโครงหนากระดาษ เปนหลัก สวนวิธีการ

อางอิงตาง ๆ และการเขียนบรรณานุกรมและเอกสารอางอิงจะกลาวไวในบทท่ี 4 และบทท่ี 5 ตาม

ลำดับ สำหรับภาคผนวกน้ันจะแบงเปน 3 สวนหลัก คือข้ันตอนการขออนุมัติเคาโครงและการขอสอบ

วิทยานิพนธตัวอยางตาง ๆ ของการเขียนวิทยานิพนธ ขอบังคับสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลา

เจาคุณทหารลาดกระบัง วาดวยการศึกษาระดับบัณฑิตศึกษาฯ และตัวอยางแบบฟอรมตาง ๆ ท่ี

เก่ียวของ



บทที่ 2

การเรียงลำดับและสวนประกอบของวิทยานิพนธ

2.1 สวนประกอบรูปเลมวิทยานิพนธ สวนท่ี 1 สวนตน
ประกอบดวย

1. ปกนอก (COVER)

2. ปกในภาษาไทย (THAI TITLE PAGE)

3. ปกในภาษาอังกฤษ (ENGLISH TITLE PAGE)

4. หนาลิขสิทธ์ิ (COPYRIGHT PAGE)

5. ใบรับรองวิทยานิพนธ (APPROVAL SHEET)

6. บทคัดยอภาษาไทย (THAI ABSTRACT)

7. บทคัดยอภาษาอังกฤษ (ENGLISH ABSTRACT)

8. กิตติกรรมประกาศ (ACKNOWLEDGEMENT)

9. สารบัญ (TABLE OF CONTENTS)

10. สารบัญตาราง (ถามี) (LIST OF TABLES)

11. สารบัญรูป (ถามี) (LIST OF ILLUSTRATION OR FIGURES)

2.2 สวนประกอบรูปเลมวิทยานิพนธ สวนท่ี 2 สวนกลาง
ประกอบดวย

1. บทนำ (INTRODUCTION)

2. บทเน้ือหาหลัก อาจประกอบดวย

2.1 วรรณกรรมปริทัศน (หรืองานวิจัยท่ีเก่ียวของ) (LITERATURE REVIEW)

2.2 วิธีดำเนินการวิจัย (RESEARCH METHODOLOGY) โดยอาจมีมากกวา 1 บท

2.3 ผลการทดลอง หรือการวิเคราะหขอมูล (RESULTS OR ANALYSIS OF DATA)

2.4 การวิจารณหรืออภิปรายผล (DISCUSSION)

3. บทสรุป

3.1 สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ (CONCLUSION AND SUGGESTION)

2.3 สวนประกอบรูปเลมวิทยานิพนธ สวนท่ี 3 สวนทาย
ประกอบดวย

1. บรรณานุกรมหรือเอกสารอางอิง (BIBLIOGRAPHY OR REFERENCES)

2. ภาคผนวก (APPENDIX, APPENDICES)
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3. ประวัติผูเขียน (AUTHOR BIOGRAPHY)

2.4 คำอธิบายสวนประกอบของวิทยานิพนธ

2.4.1 สวนท่ี 1 (สวนตน)
1) ปกนอก (COVER)

ขอความสวนบน ประกอบดวย ช่ือเร่ืองวิทยานิพนธภาษาไทยและภาษาอังกฤษ โดยแยก

ระยะหางกัน 1 บรรทัด

ขอความสวนกลาง ประกอบดวย ช่ือและนามสกุลผูเขียนท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

โดยไมใชคำนำหนานาม เชน นาย นาง นางสาว รอยตำรวจตรี หมอมราชวงศ ฯลฯ

ขอความสวนลาง ประกอบดวย คำวา

วิทยานิพนธน้ีเปนสวนหน่ึงของการศึกษาตามหลักสูตรปริญญา.......................................

สาขาวิชา...................................................

คณะวิศวกรรมศาสตร

สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง

พ.ศ. .......................(ปท่ีสงวิทยานิพนธ)

KMITL-20XX-EN-X-xxx-xxx

หมายเหตุ

ก.) กรณีหลักสูตรท่ีตองศึกษารายวิชา แผน 1.2 (Course work) ใหใชคำวา

วิทยานิพนธน้ีเปนสวนหน่ึงของการศึกษาตามหลักสูตรปริญญา...

ข.) กรณีหลักสูตรท่ีไมตองศึกษารายวิชา แตเนนการทำวิจัยอยางเดียว แผน 1.1 (Only

Research) ใหใชคำวา

วิทยานิพนธน้ีสำหรับการศึกษาตามหลักสูตรปริญญา...

2) ปกในภาษาไทย (THAI TITLE PAGE) ขอความเหมือนปกนอกทุกประการ

3) ปกในภาษาอังกฤษ (ENGLISH TITLE PAGE) ขอความเหมือนปกนอกแตเปน

ภาษาอังกฤษ

หมายเหตุ

ก.) กรณีหลักสูตรท่ีตองศึกษารายวิชา แผน 1.2 (Course work) ใหใชคำวา

A THESIS SUBMITTED IN PARTIAL FULFILLMENT

OF THE REQUIREMENT FOR THE DEGREE OF……...

ข.) กรณีหลักสูตรท่ีไมตองศึกษารายวิชา แตเนนการทำวิจัยอยางเดียว แผน 1.1 (Only

Research) ใหใชคำวา

A THESIS SUBMITTED IN FULFILLMENT

OF THE REQUIREMENT FOR THE DEGREE OF……..
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4) หนาลิขสิทธ์ิ (COPYRIGHT PAGE) ใหพิมพชิดขอบดานซายสวนลางสุดของหนา

เปนภาษาอังกฤษ

5) ใบรับรองวิทยานิพนธ (APPROVAL SHEET) บัณฑิตศึกษาจะเปนผูออกใบรับรอง

วิทยานิพนธให สำหรับวันท่ีสอบผานคือวันท่ีคณบดี คณะวิศวกรรมศาสตร ลงนาม

ในใบรับรองวิทยานิพนธ

หมายเหตุ ปกนอก ปกใน บทคัดยอใหลง พ.ศ. ตามป พ.ศ. ท่ีสงเลมวิทยานิพนธ

6) บทคัดยอภาษาไทย (THAI ABSTRACT) ประกอบดวยหัวขอวิทยานิพนธ ช่ือ

นักศึกษา รหัสประจำตัวนักศึกษา ช่ือปริญญา ช่ือสาขาวิชา พ.ศ. ท่ีพิมพ

วิทยานิพนธ ช่ืออาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ ช่ืออาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ

รวม (ถามี)

7) บทคัดยอภาษาอังกฤษ (ENGLISH ABSTRACT) ประกอบดวยรูปแบบและขอ

ความท่ีมีความหมายเหมือนบทคัดยอภาษาไทย

หมายเหตุ วิทยานิพนธเขียนได 2 ภาษาคือ ภาษาไทย และภาษาอังกฤษ แตจะตองมีบทคัดยอท้ัง

ภาษาไทยและภาษาอังกฤษทุกฉบับ

8) กิตติกรรมประกาศ (ACKNOWLEDGEMENT) ใหกลาวขอบคุณช่ือบุคคลท่ีมีสวน

รวมใหความชวยเหลือจนวิทยานิพนธสำเร็จลงไดดวยดี ซ่ึงไดแก อาจารยท่ีปรึกษา

วิทยานิพนธและผูรวมมือในการใหขอมูลรวมท้ังแหลงทุน (ถามี)

9) สารบัญ (TABLE OF CONTENTS) เปนรายการแสดงเลขหนาตามลำดับความ

สำคัญ ในวิทยานิพนธโดยใชตัวอักษรโรมัน I II III IV … แสดงหนาบทคัดยอ ถึง

สารบัญภาพ (ถามี) และใหใชตัวเลขอารบิคต้ังแตหนาบทนำไปจนถึงหนาสุดทาย

10) สารบัญตาราง (LIST OF TABLES) เปนรายการแสดงเลขหนาตามลำดับของ

ตารางตางๆ รวมท้ังตารางในภาคผนวกท่ีมีอยูในวิทยานิพนธ

11) สารบัญรูป (LIST OF ILLUSTRATIONS OR FIGURES) เปนรายการแสดงเลข

หนาตามลำดับของรูปภาพ แผนท่ี กราฟ ฯลฯ ท้ังหมดท่ีมีอยูในวิทยานิพนธ

2.4.2 สวนท่ี 2 (สวนกลาง)

2.4.2.1 สวนบทนำ
สวนบทนำ หมายถึงบทท่ี 1 เปนสวนเร่ิมตนของสวนเน้ือหา อาจประกอบดวย

1. ความเปนมาและความสำคัญของปญหา (STATEMENT AND SIGNIFICANCE OF THE

PROBLEMS) กลาวถึงท่ีมาของเร่ืองท่ีจะทำวิจัย เน่ืองมาจากเหตุอะไร กลาวถึงปญหาท่ีเปนจุดสนใจ

ในกรณีการคนควา การวิจัยใหประโยชนอะไรบาง และจะกอประโยชนใหแกสวนรวมอยางไร

2. ความมุงหมายและวัตถุประสงคของการศึกษา (GOAL AND OBJECTIVE) ระบุถึงความ

มุงหมาย และวัตถุประสงค ของการศึกษาวาตองการพิสูจนเร่ืองใด หรือตองการรูเร่ืองอะไรบาง
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3. สมมติฐานของการศึกษา (HYPOTHESIS TO BE TESTED) เปนการตอบคำถามลวงหนา

จากวัตถุประสงคของการศึกษาท่ีต้ังไว โดยการอางอิงหลักการ ทฤษฎีท่ีเก่ียวของ

4. ขอบเขตของการศึกษา (SCOPE OF THE STUDY) เปนการระบุวา การศึกษาน้ันจะทำใน

เร่ืองอะไร มีขอบเขตกวางหรือแคบเพียงไร

5. ข้ันตอนของการศึกษา (PROCESS OF THE STUDY) เปนการระบุใหทราบวามีข้ันตอน

อะไรบางโดยสรุป

6. ขอตกลงเบ้ืองตน (ASSUMPTION) เปนการกลาวใหทราบวา การศึกษาน้ีมีอะไรเปน

เง่ือนไข

7. ขอจำกัดของการศึกษา (LIMITATION OF THE STUDY) ระบุถึงกรณีหรือตัวแปรท่ี

ควบคุมไมได เชน ขอจำกัดของระยะเวลาหรืองบประมาณ หรือตัวแปรอ่ืน ๆ

8. คำจำกัดความท่ีใชในการศึกษา (DEFINITION) หมายถึงกรณีท่ีกำหนดหรือนิยามศัพท

เฉพาะข้ึนมา เพ่ือประโยชนในการศึกษา หรือเปนศัพททางวิชาการ (TECHNICAL TERM) ควรอธิบาย

ไวใหชัดเจน (สวนของคำยอและสัญลักษณท่ีใชน้ันอาจรวบรวมเปนรายการและพิมพไวตอจากสารบัญ)

2.4.2.2 สวนบทเนื้อหาหลัก
1. วรรณกรรมปริทัศนหรืองานวิจัยท่ีเก่ียวของ (LITERATURE REVIEW) เปนการกลาวถึง

แนวคิด ทฤษฎี วรรณกรรม หรือผลงานวิจัยท่ีมีผูทำมาแลว และมีความสำคัญตองานวิจัยน้ีเพ่ือเปน

แนวทางเขาสูกระบวนการวิจัย

2. วิธีดำเนินการวิจัย (RESEARCH METHODOLOGY) เปนการกลาวถึงสาระดังตอไปน้ี

1) วิธีท่ีใชศึกษาคนควาวาใชวิธีใด เชน เปนการวิจัยเอกสาร เปนการวิจัยแบบสำรวจ

หรือเปนการวิจัยทดลอง

2) ลักษณะขอมูล การเลือกขอมูล และเหตุผลในการคัดเลือก

3) เคร่ืองมือและวิธีการ

4) ข้ันตอนในการรวบรวมขอมูล

5) วิธีวิเคราะหขอมูล

3. ผลการทดลอง หรือการวิเคราะหขอมูล (RESULTS OR ANALYSIS OF DATA) เปนการนำ

ผลของการศึกษาขอมูลมากลาวโดยละเอียด อาจมีตารางหรือภาพประกอบไวดวย หรืออาจมีวิธีการ

ทางสถิติประกอบเพ่ือใหการตีความขอมูลชัดเจน

4. การวิจารณหรืออภิปรายผล (DISCUSSION) เปนการวิจารณผลการทดลอง โดยมีจุด

มุงหมายดังน้ี

- เพ่ือใหผูอานเห็นถึงหลักการท่ีแสดงออกมา

- เพ่ือสนับสนุนหรือคัดคานทฤษฎีท่ีมีผูเสนอมากอน

- เพ่ือเปรียบเทียบกับผลการทดลองหรือการตีความหมายของผูอ่ืน



8

- เพ่ือสรุปสาระสำคัญและประจักษพยานของผลการทดลอง

ผูเขียนควรพยายามเนนถึงปญหาหรือขอโตแยงในสาระสำคัญของเร่ืองท่ีกำลังกลาวถึง ตลอด

จนขอเสนอแนะเพ่ือการวิจัยในอนาคต

5. ตาราง (TABLES) (ถามี) ใหแทรกปนไปในแตละบทของตัวเน้ือเร่ืองท่ีมีความสัมพันธกัน

6. ภาพหรือรูป (ILLUSTRATION OR FIGURES) (ถามี) หมายถึง รูป กราฟ แผนท่ี แผนผัง

แผนภูมิ ฯลฯ สำหรับภาพถายท่ีนำมาอางอิงจากท่ีอ่ืนอาจใชภาพถายอัดสำเนาใหชัดเจนแตถาเปน

ภาพถายของผลงานวิจัยใหใชภาพจริงท้ังหมด อาจเปนภาพสีหรือขาวดำ

2.4.2.3 สวนบทสรุป
สรุปผลการวิจัย และขอเสนอแนะ (CONCLUSION AND SUGGESTION) เปนบทสุดทาย

โดย สรุปผลการวิจัย หมายถึง การรวบรวมและสรุปขอมูลท่ีไดมีการศึกษาและวิเคราะหใน

วิทยานิพนธ โดยสรุปผลลัพธหลังจากการทำวิจัย ต้ังแตมีจุดเร่ิมตนของงานวิจัยจนถึงผลลัพธท่ีได

เรียบรอย โดยใหความสำคัญแกขอมูลสำคัญท่ีไดนำเสนอในวิทยานิพนธ โดยมีการสรุปผลลัพธ สรุป

ความสำคัญของงานวิจัย และวิเคราะหผลลัพธเพ่ือใหเห็นภาพรวมของงานวิจัยน้ัน ๆ

ขอเสนอแนะ (Suggestion) หมายถึง การแสดงความคิดเห็นหรือแนวทางท่ีสามารถพัฒนา

งานวิจัยเพ่ือเสนอเปนแนวทางปรับปรุงหรือวิเคราะหเพ่ิมเติมในงานวิจัยน้ัน ๆ โดยมุงเนนท่ีการ

ปรับปรุงเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพ ความถูกตอง หรือความครอบคลุมของงานวิจัย เพ่ือใหงานวิจัยมีคุณ

คาและประโยชนสูงสุดตอผูท่ีสนใจและใชงานในอนาคต

2.4.3 สวนท่ี 3 (สวนทาย)

2.4.3.1 รายการเอกสารท่ีอางอิง
สามารถท่ีจะเลือกใชวิธีการใดก็ไดเพียงวิธีการเดียว

บรรณานุกรม (BIBLIOGRAPHY) คือรายช่ือหนังสือ หรือเอกสาร หรือส่ืออ่ืนๆ ท่ีไดอางอิงใน

ระบบนามปไวในวิทยานิพนธ เทาน้ัน

เอกสารอางอิง (REFERENCES) คือรายช่ือหนังสือ หรือเอกสาร หรือส่ืออ่ืน ๆ ท่ีไดอางอิงไว

ในวิทยานิพนธ โดยใชระบบลำดับหมายเลข

2.4.3.2 ภาคผนวก (ถามี)
ภาคผนวก (APPENDIX หรือ APPENDICES) เปนสวนท่ีชวยใหผูอานเขาใจเน้ือหา

วิทยานิพนธไดละเอียดชัดเจนย่ิงข้ึน หรือไดรับความรูเพ่ิมข้ึนจากตัวเน้ือเร่ือง ซ่ึงไดแก แบบสัมภาษณ

แบบสอบถาม เวลาท่ีใชในการวิจัย งบประมาณท่ีใชในการวิจัย ผลงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการทำ

วิทยานิพนธและไดรับการตีพิมพ หรือขอมูลบางประการ ภาคผนวกอาจจะมีมากกวา 1 ภาคก็ได โดย

กำหนดเปนภาคผนวก ก ภาคผนวก ข หรือภาคผนวก ค เปนตน



9

2.4.3.3 ประวัติผูเขียน
ประวัติผูเขียน (AUTHOR BIOGRAPHY) ใหกลาวถึง คำนำหนาช่ือ นาย/นาง/นางสาว/ยศ

ฐานันดรศักด์ิ สมณศักด์ิ ราชทินนาม (เขียนเต็ม) ตามดวยช่ือ วัน เดือน ปเกิด และสถานท่ีเกิด วุฒิ

การศึกษาข้ันปริญญาบัณฑิตข้ึนไป สถานศึกษา ป พ.ศ. ท่ีสำเร็จการศึกษา ผลงานทางวิชาการท่ีไดรับ

การยอมรับ รางวัล ทุน การศึกษา สถานท่ีทำงาน ประสบการณการทำงาน ตำแหนงหนาท่ีการงาน

ปจจุบัน



บทที่ 3

เคาโครงหนากระดาษ
นักศึกษาจะตองศึกษาขอกำหนดและรูปแบบการพิมพวิทยานิพนธตามคูมือเรียบเรียง

วิทยานิพนธของบัณฑิตศึกษาคณะฯ เพ่ือใหรูปแบบเคาโครงหนากระดาษไดมาตรฐาน และกอนท่ี

นักศึกษาจะเสนอเขาสอบวิทยานิพนธข้ันสุดทายจะตองสงตนฉบับใหอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ

ตรวจสอบกอนเพ่ือความถูกตองและเปนมาตรฐานเดียวกัน

3.1 ขนาดกระดาษ
กระดาษท่ีใชพิมพเน้ือหาวิทยานิพนธ จะตองเปนกระดาษสีขาวไมมีบรรทัด ขนาด A4 (กวาง

210 มม. ยาว 297 มม.)

3.2 ตัวพิมพ
การพิมพปกนอกวิทยานิพนธ ช่ือเร่ืองภาษาไทยใหใชอักษรขนาด 20 พอยท (ขนาดความสูง

ประมาณ 3 มม.) ช่ือเร่ืองภาษาอังกฤษใหใชอักษรขนาด 18 พอยท (ขนาดความสูงประมาณ 2.5 มม.)

โดยใชแบบอักษรไทยสารบัญ (TH Sarabun New)

ปกในใหใชขนาดอักษรเทากับปกนอก

ขนาดของบทท่ี ช่ือบท หัวขอ และเน้ือเร่ือง โปรดดูในหัวขอถัดไป

3.3 การเวนระยะการพิมพ
การยอหนาใหเวนระยะ 7 ชวงอักษร หน่ึงบรรทัดใหพิมพใหไดใจความประมาณ 60 ตัวอักษร

3.4 การเวนระยะหางจากริมกระดาษ
- ดานบนใหเวนระยะหางจากขอบกระดาษ 1 น้ิว (หรือ 25.4 มม.)

- ดานซายมือใหเวนระยะหางจากขอบกระดาษ 1.5 น้ิว (หรือ 38.1 มม.)

- ดานขวามือใหเวนระยะหางจากขอบกระดาษ 1 น้ิว (หรือ 25.4 มม.)

- ดานลางใหเวนระยะหางจากขอบกระดาษ 1 น้ิว (หรือ 25.4 มม.)

3.5 การลำดับหนาและการพิมพเลขหนา
ในสวนท่ี 1 คือ ต้ังแตบทคัดยอถึงสารบัญภาพ (ถามี) ใหใชตัวอักษรโรมัน I II III IV V แสดง

เลขหนา โดยพิมพไวตรงกลางสวนลางของหนา

ในสวนของเน้ือหา ใหใชตัวเลขอารบิก 1 2 3 4 5 แสดงเลขหนาโดยพิมพไวดานบนขวามือ

หางจากขอบกระดาษดานบน 0.5 น้ิว และริมขอบกระดาษดานนอก 1 น้ิว

หนาแรกของแตละบท ไมตองใสเลขหนาแตใหนับหนา
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3.6 การแบงบท หัวขอใหญและหัวขอยอย
บทท่ี เชน บทท่ี 4 ใหพิมพอยูกลางหนากระดาษ ตัวเขมขนาด 20 พอยท

ช่ือเร่ืองประจำบท ใหพิมพไวกลางหนากระดาษดวย ตัวเขมขนาด 24 พอยท โดยไมตองใส

หมายเลขกำกับ

หัวขอใหญ คือหัวขอท่ีไมใชช่ือเร่ืองประจำบทใหพิมพไวชิดขอบดานซาย และใสเลขหมาย

ประจำบทตามดวยเคร่ืองหมายมหัพภาค (.) และตามดวยเลขลำดับของหัวขอ เวน 2 ตัวอักษรแลว

ตามดวยช่ือหัวขอใชตัวเขม ขนาด 18 พอยท และพิมพเวนระยะหางจากบรรทัดบน 1 บรรทัด

หัวขอยอย คือหัวขอท่ีแบงจากหัวขอใหญ ใหพิมพเวนจากขอบดานซาย 7 ชวงอักษรใช

ตัวเลขของหัวขอใหญตามดวยเคร่ืองหมายมหัพภาค (.) และตามดวยลำดับของหัวขอยอย เวน 2 ตัว

อักษรแลวตามดวยช่ือหัวขอใชตัวเขมขนาด 16 พอยทและพิมพเวนระยะหางจากบรรทัดบน 1/2

บรรทัด

1 วิธีกำหนดหมายเลขหัวขอ

1.1 (หัวขอใหญของบทท่ี 1)……………………………………………………………

1.1.1 (หัวขอยอย)………………………………………………………………….

1.1.1.1 (หัวขอยอยของ 1.1.1)…………………………………………………

1) (หัวขอยอยของ 1.1.1.1)………………………………………………

ในแตละบทไมจำเปนตองแบงหัวขอยอยเหมือนกันทุกบท โดยท่ัวไปบทสรุปจะไมมีหัวขอยอย

สำหรับวิทยานิพนธท่ีเขียนเปนภาษาอังกฤษ ตัวแรกของคำแรกทุกคำในหัวขอใหญและหัวขอยอย

จะตองพิมพดวยตัวพิมพใหญ

เน้ือเร่ือง ใชตัวอักษรสีดำแบบไทยสารบัญ (TH Sarabun New) ขนาด 16 พอยท (ขนาด

ความสูงประมาณ 2 มม.) และเปนตัวอักษรแบบเดียวกันตลอดท้ังเลมสำหรับสัญลักษณหรือตัวพิมพ

ซ่ึงเคร่ืองพิมพไมมีใหเขียนดวยหมึกสีดำอยางประณีต

3.7 การพิมพตาราง
การแทรกตารางใหแทรกปนไปในแตละบทของตัวเน้ือเร่ืองท่ีมีความสัมพันธ โดยใหเวนไว 1

บรรทัดกอนพิมพคำวาตารางท่ี ตามดวยตัวเลข โดยใชอักษรตัวเขม ไวชิดขอบดานซาย ตามดวยช่ือ

ตาราง ถาช่ือตารางมีความยาวเกินกวา 1 บรรทัด ใหพิมพบรรทัดบนยาวกวาบรรทัดลางโดยบรรทัด

ลางเร่ิมตรงกับอักษรตัวแรกของช่ือตารางบรรทัดตอไปเปนตารางโดยไมตองเวนบรรทัด ถาตารางมีค

วามกวางมากใหยอสวนลงแตตองอานไดชัดเจน หรือจะพิมพตามแนวขวางของกระดาษก็ได แตถา

ตารางมีความยาวมากจนไมสามารถจะบรรจุไวในหนาเดียวถึงแมจะยอหรือพิมพตามแนวขวางแลว

ก็ตามใหพิมพตารางตอในหนาถัดไปไวชิดขอบดานซาย โดยพิมพคำวา (ตอ) ไวดวยเชนกัน ตารางท่ี

 3.1 (ตอ) เม่ือหมดตารางใหเวน 1 บรรทัดกอนพิมพตอไปตามปกติ

(เวน 1 บรรทัด)
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ตารางท่ี  3.1 แสดงขนาดพ้ืนท่ีการกระจายอุณภูมิท่ีระยะหาง S1 และ S2 ตาง ๆ กันเปรียบเทียบ

กับการเปล่ียนแปลงดัชนีการมอดูเลต เม่ือเฟสเร่ิมตนของขนาดสัญญาณ α 1 α 2

และ α 3 เทากับ 0, 90, 180 และ 270 องศาตามลำดับความถ่ีในการเปล่ียนแปลง

ขนาดของสัญญาณ (@s) เทากับ 100 HZ

ระยะหาง ระยะหาง ดัชนีการมอดูเลต %

S1 (cm) S2 (cm) 0 30 50 80 100

3.3 7.5 49 cm2 64 cm2 81 cm2 85 cm2 90 cm2

3.8 8.5 60 cm2 75 cm2 90 cm2 97 cm2 100

cm2

4.3 9.5 70 cm2 81 cm2 95 cm2 99 cm2 109

cm2

4.8 10.5 - - - - -

(เวน 1 บรรทัด)

3.8 การพิมพรูปภาพ
การแทรกรูปภาพใหเวน 1 บรรทัดกอนจัดวางรูปภาพกลางหนากระดาษและใสคำวา “รูปท่ี”

หรือ “ภาพท่ี” (ใหใชอยางใดอยางหน่ึงตลอดท้ังเลม) ตามดวยตัวเลข โดยใชอักษรตัวเขม คำบรรยาย

ภาพไมเกิน 1 บรรทัดใหวางไวตรงกลางใตภาพ ถาคำบรรยายเกินกวา 1 บรรทัดใหวางไวชิดขอบดาน

ซาย การเรียงหมายเลขรูปท่ีหรือภาพท่ีใหเรียงเหมือนการเรียงตาราง หลังจากจบคำอธิบายรูปภาพให

เวน 1 บรรทัดกอนพิมพปกติตอไป

(เวน 1 บรรทัด)

รูปท่ี  3.1 รูปตัวอยาง
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(เวน 1 บรรทัด)

3.9 การพิมพสารบัญ สารบัญตาราง สารบัญรูป (หรือสารบัญภาพ)
ใหพิมพคำวา “สารบัญ” “สารบัญตาราง” “สารบัญรูป” (หรือ “สารบัญภาพ”) ไวกลางหนา

กระดาษหางจากขอบบน 1 น้ิว ขนาดตัวอักษร 24 พอยท ดวยตัวเขม

เวน 1 บรรทัดพิมพคำวา “หนา” ชิดขวา สวนเลขหนาใหพิมพไวตรงกับแนวขอบดานขวา

และพิมพจุดไขปลาเช่ือมโยงกับเน้ือหา

ถัดมา 1 บรรทัด จะเปนเน้ือหาของสารบัญ ระหวางบทตาง ๆ บรรณานุกรม และภาคผนวก

ใหเวน 1 บรรทัด สวนสารบัญตาราง สารบัญรูป (หรือสารบัญภาพ) คำวา “ตารางท่ี” “รูปท่ี” (หรือ

“ภาพท่ี”) ใหพิมพชิดขอบซาย บรรทัดเดียวกับคำวา “หนา”

3.10 การพิมพรายการคำยอ หรือ รายการสัญลักษณ
ใชในกรณีท่ีพิมพรายการคำยอแยกไวจากบทนำ และพิมพตอจากรายการในหัวขอ 4.10 ให

พิมพคำวา “รายการคำยอ” หรือ “รายการสัญลักษณ” (หรือ “รายการคำยอและสัญลักษณ”) ไว

กลางหนากระดาษ หางจากขอบบน 1 น้ิว ขนาดตัวอักษร 24 พอยท ดวยตัวเขม เวน 1 บรรทัดพิมพ

จึงเร่ิมพิมพคำยอหรือสัญลักษณชิดดานซายมือ คำอธิบายคำยอหรือสัญลักษณน้ันใหเร่ิมพิมพจาก

ระยะอักษรท่ี 8 หากคำอธิบายไมหมดในบรรทัดน้ันบรรทัดตอ ๆ ไปก็เร่ิมจากระยะตัวอักษรท่ี 8 เชน

เดิม

สัญลักษณภาาอังกฤษ ใหเรียงตามลำดับอักษร เชน A B C และถามีตัวอักษร ตัวใหญและเล็ก

ใหเรียงตามลำดับดังน้ี A & B b C c ฯลฯ

สัญลักษณภาษากรีก ใหเรียงตามลำดับ เชน C, P, Y .....ถามีสัญลักษณภาษาอังกฤษดวย ให

เรียงสัญลักษณภาษากรีกตอจากสัญลักษณภาษาอังกฤษ

สัญลักษณท่ีกำกับบน/ลาง ใหเรียงตามลำดับตัวอักษร โดยเรียงสัญลักษณท่ีมีตัวกำกับลาง

กอนสัญลักษณท่ีมีตัวกำกับบน และตัวกำกับซ่ึงเปนตัวเลขจะเรียงไวกอนตัวกำกับท่ีเปนตัวอักษร

ตัวอยางเชน A1 Ax A1 Ax A1
x a1 ax a1 ax a1

x

3.11 การพิมพช่ือวิทยาศาสตร
การพิมพช่ือวิทยาศาสตรของจุลชีพ พืช สัตว ใหใชตามประมวลนามศาสตรสากล

(International Code Nomenclature) ทำใหเดนชัดแตกตางจากอักษรอ่ืนหรือขอความอ่ืน ๆ โดย

ขีดเสนใต หรือพิมพดวย ตัวเอน ช่ือวิทยาศาสตรเปนไปตาม Binomial system คือประกอบดวย 2

คำแรก เปนช่ือ Genus ข้ึนดวยตัวอักษรพิมพใหญ คำหลังเปน Specific epithet เขียนหางจากคำ

แรกเล็กนอย และข้ึนตนดวยตัวอักษรพิมพเล็ก ทายช่ือเฉพาะทางวิทยาศาสตร มักมีช่ือบุคคลแรกท่ี

กำหนดช่ือและคำบรรยายของส่ิงมีชีวิตน้ันกำกับอยูดวย ช่ือของบุคคลมักใชช่ือสกุลเทาน้ัน ถาเปนช่ือผู
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มีช่ือเสียงและเปนท่ีรูจักแพรหลายแลว จะใชช่ือยอ เชน Linnaeus ยอเปน Linn. หรือ L. ในบางคร้ัง

มีผูกำหนดช่ือ 2 คน ก็ใหใช 2 ช่ือ เชน

ก. จุลชีพ เชน Escherichia coli,

Bacillus subtilis,

Azospirillum brasilense

ข. พืช เชน Coccinia grandis L.,

Canna indica Linn.,

Cocos nucifera Linn.

ค. สัตว เชน Ptilolaemus tickeli,

Panthera tigris

3.12 สมการคณิตศาสตร
สมการคณิตศาสตรสามารถท่ีจะพิมพแทรกปนลงไปในเน้ือหาได และหากตองการความเปน

ระเบียบใหแยกเฉพาะบรรทัดไว โดยบรรทัดท่ีพิมพ (หรือเขียน) สมการน้ันควรมีระยะหางจากบรรทัด

ปกติบนและลาง 1 บรรทัด ตัวสมการควรเขียนไวประมาณกลางหนากระดาษตามเหมาะสมและใหใช

อักษรแบบ Cambria Math ขนาด 11 พอยท

หมายเลขสมการพิมพชิดขวาไวในวงเล็บ การเรียงหมายเลขสมการใหเรียงตามบทท่ีเชนเดียว

กับการเรียงตารางและรูปภาพ เชน

𝑆. 𝐷. =
∑ 𝑥−𝑥( )

2

𝑁−1

( 3.1)

3.13 การพิมพภาษาตางประเทศ
สำหรับคำในภาษาตางประเทศใหพิมพทับศัพทเปนภาษาไทยโดยวงเล็บภาษาตาง ประเทศ

ในคำแรกตามความจำเปน เชน เทคนิค(Technique) และการพิมพภาษาตางประเทศไมนิยมใสรูป

วรรณยุกต เชน Technology ใหพิมพ เทคโนโลยี คำท่ีเปนพหูพจน ไมเติม “ส” หรือ “ส” ในภาษา

ไทยเชน Games ใหพิมพ เกม ยกเวน คำท่ีเปนช่ือเฉพาะ เชน SEAGAMES ใหพิมพ ซีเกมส เปนตน

3.14 ความหมายของคำยอท่ีใชในการอางอิง
b&w (black and white) หมายถึงดำขาว ใชกับภาพขาวดำ

c. (copyright) หมายถึงปลิขสิทธ์ิ

ca. (circa) หมายถึงโดยประมาณ

ch. (chapter) หมายถึงมาตราใชกับพระราชบัญญัติ, กฎหมาย ฯลฯ

chap. (chapter) หมายถึงบทท่ี พหูพจนใช chaps.
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col. (color) หมายถึง สี ใชกับภาพถายสี

ed. (edition ; editor ; edited by) หมายถึง บรรณาธิการ, ผูจัดการ, จัดพิมพโดย

enl.(enlarged) หมายถึง เพ่ิมเติม ใชกับฉบับพิมพใหมของเอกสารท่ีมีเพ่ิมเชน enl. ed.

et al. (et alii) หมายถึงและคนอ่ืน ๆ

fig. (figure) หมายถึงภาพประกอบ พหูพจนใช figs.

fr. (frame) หมายถึง กรอบภาพ ใชกับทัศนวัสดุ เพ่ือใหทราบวามีก่ีภาพในแตละชุดน้ัน

i.p.s. (inches per second) หมายถึงน้ิวตอวินาที ใชแสดงความเร็วของเทปท่ีบันทึก

ill. (illustrated by) หมายถึงผูวาดภาพประกอบ , ภาพประกอบโดย

min. (minutes) หมายถึงนาทีใชแสดงความยาวของภาพยนต

ms. (manuscript) หมายถึงตนฉบับตัวเขียน พหูพจนใช mss.

n.d. (no date) หมายถึงไมปรากฏปท่ีพิมพ

n.p. (no place; no place of publishing) หมายถึง ไมปรากฎสถานท่ีพิมพ

no. (number) หมายถึงฉบับท่ี พหูพจนใช nos.

2nd. ed. (second edition) หมายถึงพิมพคร้ังท่ี 2

p. (page) หมายถึง หนาพหูพจนใช pp.

Par. (paragraph) หมายถึงยอหนาพหูพจนใช pars.

Pt. (part) หมายถึงสวนท่ีพหูพจนใช pts.

r.p.m. (revolutions per minute) หมายถึงรอบตอนาทีใชกับความเร็วท่ีหมุนไป

rev. (revised) หมายถึงแกไขใชกับฉบับพิมพใหมท่ีมีการแกไขเชน rev.ed.

3rd ed. (third edition) หมายถึง พิมพคร้ังท่ี 3

sc. (scene) หมายถึงฉาก

sd. (sound) หมายถึงเสียง ใชกับภาพยนตท่ีมีเสียงประกอบบันทึกอยูในฟลม

sec. (section) หมายถึง ตอนท่ีพหูพจนใช secs.

Si. (silent) หมายถึง เงียบ ใชกับภาพยนตไมมีเสียงประกอบบันทึกอยูในฟลม

trans. (translator; translated by) หมายถึง ผูแปล พหูพจนใช trans.

Vol. (volume) หมายถึงเลมท่ีพหูพจนใช vols.

3.15 การพิมพเครื่องหมายวรรคตอนสำหรับการพิมพเน้ือหา
เคร่ืองหมาย มหัพภาค (.) ใหพิมพ เวนระยะ 2 ชวงตัวอักษร

เคร่ืองหมาย จุลภาค (,) ใหพิมพเวนระยะ 1 ชวงตัวอักษร

เคร่ืองหมาย อัฒภาค (;) ใหพิมพ เวนระยะ 1 ชวงตัวอักษร

เคร่ืองหมาย มหัพภาคคู (: ) ใหพิมพเวนระยะ 1 ชวงตัวอักษร

เคร่ืองหมายอัญประกาศ ( “ ” ) ใหพิมพเวนระยะ 1 ชวงตัวอักษร
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บทที่ 4

การเขียนแหลงอางอิง
การอางอิง (CITATION) หมายถึง เอกสารอางอิงท่ีใชในการเขียนวิทยานิพนธ เปนการแจงให

ทราบถึงแหลงท่ีมาของขอความ แนวความคิดหรือขอความใด ๆ ท่ีมิไดเปนของผูเขียนเอง ท้ังน้ีเพ่ือ

เปนเกียรติแกบุคคลหรือองคกร ผูเปนเจาของแนวความคิด หรือ ขอมูลน้ัน ๆ รวมท้ังสะดวกแกผูอาน

ท่ีประสงคจะทราบรายละเอียดอ่ืน ๆ จากตนฉบับเดิม เพ่ือสามารถติดตามคนควาไดถูกตอง การ

อางอิงอาจสรุปใจความสำคัญเดิม หรืออาจยกขอความโดยรักษารูปแบบการเขียนตามตนฉบับเดิมไว

ทุกประการก็ไดและเพ่ือความถูกตองสมบูรณขอมูลตาง ๆ ในรายการอางอิงจะตองมีความแมนยำและ

ตรวจสอบถึงท่ีมาได

การอางอิงกำหนดใหเปน 2 ลักษณะ คือ

1. การอางอิงแบบแทรกปนในเน้ือหา ระบบนาม-ป

2. การอางอิงแบบแทรกปนในเน้ือหา ระบบลำดับหมายเลข

เม่ือส้ินสุดเน้ือหาในวิทยานิพนธ บรรดาเอกสารและขอมูลตาง ๆ ท่ีไดอางอิงน้ันอาจจะจัด

เรียงตามลำดับอักษรของช่ือผูนิพนธ ซ่ึงรวมเรียกวา “บรรณานุกรม (Bibliography)” หรืออาจจัด

เรียงตามลำดับของหมายเลขเอกสารท่ีไดอางอิงถึงเน้ือหาของวิทยานิพนธรวมเรียกวา“เอกสารอางอิง

(References)”

4.1 การอางอิงแบบแทรกปนในเนื้อหา ระบบนาม -ป
การอางอิงใหระบุนามผูแตง และปท่ีพิมพ และอาจระบุเลขหนาของเอกสารท่ีอางอิงตอจากป

ท่ีพิมพ โดยค่ันดวยเคร่ืองหมายมหัพภาคคู ( : )

การระบุนามผูแตง หากเปนเอกสารภาษาไทยใหใชช่ือและช่ือสกุล หากเปนภาษาตาง

ประเทศใหใชเฉพาะช่ือสกุล

รูปแบบการอางอิง อาจแตกตางตามรูปประโยคท่ีเขียนข้ึน คืออาจอยูตนหรือทายประโยคก็ได

ตัวอยาง (ผูแตงอยูตนประโยค)

สุทธิลักษณ อำพันวงศ (2521: 25) อธิบายความหมายของสารนิเทศวาหมายถึง ความรู

ขาวสารและขอสนเทศตาง ๆ …….

Good (1973: 112) ไดใหความหมายของความผูกพันคือความรูสึกของบุคคลท่ีแสดงถึงความ

รักความเอาใจใส………….

ตัวอยาง (ผูแตงอยูทายประโยค)

……….…ผูบริหารตองมีความสามารถในการบริหารคนเพ่ือใหเกิดความรวมมือรวมใจในการ

ปฏิบัติงานท่ีตอบสนอง และสอดคลองกับการประสานงานสัมพันธอยางดี อันจะนำไปสูการบรรลุวัตถุ

ประสงคขององคการรวมกันอยางมีประสิทธิภาพ (อุทัย บุญประเสริฐ, 2531: 23)
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ในการอางอิงอาจมีกรณีแตกตางกันดังตอไปน้ี

1. ผูแตงคนเดียว

มยุรี ชัยสวัสด์ิ (2538: 86)…………………………………………………..

Heyes (1964)………………………………………………………………..

2. ผูแตง 2 คน

ประหยัด จันทรชมภู และ ประสพสันต อักษรมัต (2518: 24)………………

Macauluy and Berkowitz (1978: 4)……… ……………………………….

3. ผูแตงมากกวา 2 คน

สนานจิตร สุคนธทรัพย และคณะ (2532: 21-25)…………………………….

Bradley,S. et.al. (1983: 23-25)……………………………………………

4. ผูแตงท่ีเปนสถาบัน องคกร นิติบุคคล หรือหนวยงาน

…จากการประชุมผูบริหารสถานศึกษาสังกัดกรมอาชีวศึกษา (กรมอาชีวศึกษา. 2531)

ในเร่ือง “ความตองการกำลังคน .”

…ตลอดจนทรัพยสิน แลวเราเรียกสภาวะดังกลาวน้ันวา “อากาศเสีย” หรือเกิดภาวะมลพิษ

ทางอากาศ (กรมสงเสริมคุณภาพส่ิงแวดลอม. 2539: 118)

5. กรณีท่ีมีเอกสารมากกวาหน่ึงช่ือเร่ือง

โดยผูแตงคนเดียวกันและพิมพปเดียวกันควรกำหนดอักษร ก ข ค… กำกับไวท่ีป พ.ศ. ดวย

สำหรับเอกสารภาษาไทย และอักษร a b c… สำหรับภาษาตางประเทศ

สุทัศน ยกสาน (2529ก)…………………………………………………

Heyes (1964c)…………………………………………………………..

6. กรณีท่ีมีการอางอิงในเร่ืองเดียวกันจากเอกสารมากกวาหน่ึงรายการ

ใหใชอางอิงในแบบตามทายประโยคโดยเรียงตามลำดับของปท่ีพิมพ

…(เยาวนุช แสงยนต, 2525ข ; สุพาดา อินทรานุกูล, 2525)

…(Kartner, 1973 ; Kartner and Russel, 1975)

7. กรณีท่ีไมปรากฏผูแตง

ใหใช นิรนาม หรือ Anonymous

8. ขอความท่ียกมาอางอิงตามตนฉบับเดิมถามีความยาวเกินกวา 3 บรรทัด

ใหพิมพแยกจากเน้ือหาของเร่ือง โดยระยะหางระหวางบรรทัดขอความของผูเขียนกับบรรทัด

ขอความท่ียกมาอางอิง เทากับ 1 บรรทัดพิมพ สวนริมกระดาษท้ัง 2 ขาง พิมพดานซายและดานขวา

ใหรนเขามาจากแนวพิมพปกติ 8 ชวงตัวอักษร แลวตามดวยแหลงท่ีมาระบบนาม-ป ใสไวในวงเล็บ ไม

ตองใสเคร่ืองหมายอัญประกาศ (“ ”) ถามีการละขอความบางตอน ตองใสเคร่ืองหมายมหัพภาคไว 3

จุด (…)

ตัวอยาง
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… บุคลากรในองคการน้ันเปนหัวใจขององคการ เปนตัวสำคัญท่ีจะทำใหองคการดำเนินไปได ดังท่ีสม

ยศ นาวีการ ไดกลาววา

(เวนวาง 1 บรรทัด)

ความขัดแยงภายในองคการจะถูกออกแบบหรือดำเนินการอยางไรก็ตาม ความขัดแยงยังมีผลดีและผล

เสีย ผลดีคือความขัดแยงนำไปสูการคนหาผลลัพธท่ีดีทำใหองคการดำเนินไปอยางมีประสิทธิภาพมาก

ข้ึน แตถามีมากไปสามารถทำใหเกิดผลเสียกับบุคลากรในหนวยงานและขัดขวางความสำเร็จของ

เปาหมายของ องคการได (สมยศ นาวีการ, 2530: 15)

9. ส่ือสารนิเทศอิเล็กทรอนิกส

เชน CD-ROM, Internet ใหใชวิธีการอางอิงตามท่ีกลาวมาแลวขางตน

4.2 การอางอิงแบบแทรกปนไปในเนื้อหา ระบบลำดับหมายเลข
การอางอิงในระบบน้ี ใหลำดับเลขท่ีอางอิงตามลำดับของการอาง ตอเน่ืองต้ังแตบทแรกจนถึง

บทสุดทาย หมายเลขอางอิงเขียนไวในวงเล็บใหญระดับเดียวกัน หลังขอความท่ีตองการอางอิง ถามี

การอางอิงซ้ำใหใชหมายเลขเดิม

ตัวอยาง

เน่ืองจากในการถอดรหัสในเชิงความถ่ีน้ีจะตองใชการแปลงและแปลงกลับเปนสวนสำคัญ [1]

นอกเหนือไปจากการคำนวณอ่ืน ๆ การแปลงและการแปลงกลับจะตองใชการคำนวณเปนจำนวนมาก

จึงมีการนำวิธีการตัวประกอบปฐม (Prime factor Algorithm) มาใชเพ่ือลดจำนวนการคำนวณลง

โดยใชรวมกับวิธีการแปลงขอมูลจำนวนนอย ๆ (Short Length Algorithm) [2] ในแงของการนำ

วิธีการดังกลาวไปใชงานจริงซ่ึงจะตองพิจารณา…

Alternatively, Berlekamp’s technique can also generate both polynomials [2].

However, when erasures are involved, the procedure becomes more intricate. Blahut

[3] has shown the way to obtain the error-erasure locator polynomial when erasures

are considered. This is done simply by initializing the error locator polynomial with

the erasure locator polynomial. He also showed that the error evaluator polynomial

and the derivative of the error locator polynomial can be iterated within those 2t

iterations [4].



บทที่ 5

การเขียนบรรณานุกรมและเอกสารอางอิง
การเขียนบรรณานุกรม (Bibliography) หรือเอกสารอางอิง (References) ใหเลือกใชระบบ

ใดระบบหน่ึง ท่ีสอดคลองกับวิธีการอางอิงกลาวคือ ใหใช “บรรณานุกรม” เม่ืออางอิงแบบแทรกปน

ระบบนาม-ป และใช “เอกสารอางอิง” เม่ืออางอิงแบบแทรกปนระบบลำดับหมายเลข อนุญาตใหใช

โปรแกรมชวยการเขียนบรรณานุกรมและเอกสารอางอิง เชน Endnote, Mendeley, Zotero

เปนตน

5.1 หลักเกณฑการเขียนบรรณานุกรม
1. ใหพิมพ คำวา “บรรณานุกรม” ไวกลางหนากระดาษ ดวยตัวเขมขนาด 24 พอยท

2. ใหเรียงรายการท่ีใชอางอิงท้ังหมดไวดวยกันโดยเรียงลำดับตามตัวอักษรแรกของรายการท่ี

อางอิง โดยยึดวิธีการเรียงลำดับอักษรตามแบบพจนานุกรม

3. วิทยานิพนธท่ีเขียนดวยภาษาไทย ใหเรียงลำดับรายการบรรณานุกรมภาษาไทยไวกอน

แลวจึงตามดวยรายการบรรณานุกรมภาษาอังกฤษ สำหรับวิทยานิพนธท่ีเขียนดวยภาษาอังกฤษ ให

เรียงลำดับรายการบรรณานุกรมภาษาอังกฤษไวกอน แลวจึงตามดวยรายการบรรณานุกรมภาษาไทย

4. เร่ิมพิมพรายการบรรณานุกรมชิดขอบหนากระดาษดานซาย ถาพิมพไมหมดในหน่ึง

บรรทัดใหข้ึนบรรทัดใหมโดยยอหนาเขาไป 7 ชวงตัวอักษร เร่ิมพิมพตัวอักษรท่ี 8 ถาไมจบใน 2

บรรทัด ข้ึนบรรทัดท่ี 3-4 ใหตรงบรรทัดท่ี 2 จนจบรายการ เม่ือเร่ิมรายการใหม ก็ใหชิดขอบกระดาษ

ดานซายเชนเดิมโดยไมตองเวนบรรทัด

5.2 หลักเกณฑการเขียนเอกสารอางอิง
1. ใหพิมพ คำวา “เอกสารอางอิง” ไวกลางหนากระดาษ ดวยตัวเขมขนาด 24 พอยท

2. ใหเรียงลำดับการอางอิงเอกสารตามลำดับหมายเลขท่ีไดกำกับไวในวงเล็บท่ีไดอางถึงใน

เน้ือหาของวิทยานิพนธ

3. ไมตองแยกภาษาและประเภทของเอกสาร

4. พิมพหมายเลขของทุกรายการชิดขอบหนากระดาษดานซาย ถาพิมพไมหมดในหน่ึงบรรทัด

ใหข้ึนบรรทัดใหมโดยยอหนาเขาไป 7 ชวงตัวอักษร เร่ิมพิมพตัวอักษรท่ี 8 เม่ือเร่ิมรายการใหม ก็ใหชิด

ขอบกระดาษดานซายเชนเดิม โดยไมตองเวนบรรทัด

5.3 วิธีลงรายการของบรรณานุกรม

5.3.1 ผูแตง
1. ช่ือผูแตง ไมตองใชคำนำหนานาม เชน นาย นาง นางสาว ดร. ศ. นายแพทย
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2. รายการอางอิงท่ีเปนภาษาไทย ช่ือผูแตงใหใชช่ือตัวและตามดวยช่ือสกุล

3. รายการอางอิงท่ีเปนภาษาอังกฤษ ช่ือผูแตงใหใชช่ือสกุลนำหนาช่ือตัว โดยค่ันดวยจุลภาค

ตามดวยอักษรยอของช่ือแรก และช่ือกลาง ตามลำดับ

4. ผูแตงท่ีมีฐานันดรศักด์ิ บรรดาศักด์ิ หรือ ยศ ใหใชช่ือตัว ช่ือสกุล ตามดวยเคร่ืองหมาย

จุลภาค และฐานันดรศักด์ิ บรรดาศักด์ิ หรือยศ

5. ผูแตงท่ีมีสมณศักด์ิใหใชช่ือตามท่ีปรากฏในเอกสาร

6. ถามีผูแตง 2 คน ใหใชช่ือผูแตงแรก ตามดวยคำวา “และ” หรือ “and” ในภาษาอังกฤษ

ค่ันระหวางช่ือผูแตงท้ัง 2 คน

7. ถามีผูแตงมากกวา 2 คน ใหใชช่ือผูแตงทุกคน

8. ผูแตงท่ีใชนามแฝงใหใชนามแฝงตามท่ีปรากฏในเอกสาร

9. เอกสารแปล ใหใสช่ือผูแตงกอน สวนช่ือผูแปลใหใสไวหลังช่ือเร่ืองนำดวยคำวา “แปลจาก

เร่ือง ------ โดย ---” หรือ “translated from-----by---” หรือ “แปลโดย” “translated by” หรือ

“แปลและเรียบเรียงโดย-” ในกรณีไมทราบช่ือเร่ืองเดิม

10. เอกสารอางอิงของหนวยงาน เชน กระทรวง ทบวง กรม ฯลฯ ใหใชช่ือหนวยงานน้ันๆ

เปนผูแตง ในกรณีเอกสารท่ีออกในนามหนวยงานระดับกรมหรือหนวยงานยอยไปกวากรมและสังกัด

อยูในกรมน้ัน ๆ แมวาจะปรากฏช่ือกระทรวงอยู ใหใชช่ือกรมเปนผูแตง สวนช่ือของหนวยงานยอยให

ไวในสวนของผูพิมพ

11. เอกสารท่ีมีเฉพาะช่ือ บรรณาธิการ (editor) หรือผูรวบรวม (compiler) ใหใชช่ือผูแตง

ค่ันดวยจุลภาค ตามดวยคำวา “บรรณาธิการ” หรือ “ผูรวบรวม” สำหรับเอกสารภาษาไทย และ

“editor” หรือ “compiler” สำหรับเอกสารภาษาอังกฤษไวหลังรายการผูแตง

12. เอกสารอางอิงท่ีไมปรากฏช่ือผูแตง หรือรายงานการประชุมทางวิชาการใหใชช่ือเร่ืองของ

เอกสารน้ันลงเปนรายการแรก

5.3.2 ช่ือบทความ
1. ใหใชช่ือตามท่ีปรากฏในเอกสาร อยูในเคร่ืองหมาย “อัญประกาศ”

2. ช่ือภาษาอังกฤษใหเขียนอักษรตัวแรกของทุก ๆ คำ ดวยตัวอักษรตัวพิมพใหญ ยกเวน

บุพบท สันธาน และคำนำหนานาม เวนแตจะเปนคำแรก

3. กรณีท่ีมีช่ือวิทยาศาสตร เชน ช่ือพืช สัตว ท่ีเปนภาษาลาติน แทรกอยูใหใช ตัวเอียง หรือ

ขีดเสนใตช่ือเฉพาะน้ัน

5.3.3 ช่ือหนังสือหรือวารสาร
1. ช่ือหนังสือหรือวารสารใหพิมพตัวเขม

2. ช่ือวารสารตางประเทศอาจใชช่ือยอท่ีถูกตองของวารสารน้ัน ๆ ได
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3. ช่ือหนังสือท่ีพิมพเปนชุด ถาอางเลมเดียวใหลงเฉพาะเลมน้ัน เชน เลม 3 ถาอางมากกวา 1

เลมแตไมตอเน่ืองกันใหใสหมายเลขของแตละเลมโดยมีจุลภาคค่ัน เชน เลม 1, 3, 5 หรือ Vol. 1, 3, 5

แตถาอางทุกเลมในชุดน้ัน ใหใสจำนวนเลมท้ังหมดเชน 5 เลม หรือ 5 vol. ใหขีดเสนใตหรือพิมพตัว

เขมหรือตัวเอียง (อยางใดอยางหน่ึง) ตอเน่ืองจากช่ือหนังสือ

5.3.4 ครั้งท่ีพิมพ
1. การพิมพคร้ังท่ี 1 หรือเปนการพิมพคร้ังแรกไมตองระบุในบรรณานุกรม

2. ใหระบุรายการคร้ังท่ีพิมพสำหรับคร้ังท่ี 2 ข้ึนไป ตามท่ีปรากฏในส่ิงพิมพน้ัน ๆ เชน พิมพ

คร้ังท่ี 2. พิมพคร้ังท่ี 2 แกไขเพ่ิมเติม. พิมพคร้ังท่ี 3 ปรับปรุงแกไข. หรือ 2nd. Ed. 2nd, rev.ed.

เปนตน

5.3.5 สถานท่ีพิมพและสำนักพิมพ
1. เอกสารอางอิงภาษาไทยใหลงช่ือจังหวัดเปนเมืองท่ีพิมพ สำหรับกรุงเทพมหานคร ใหใช

คำวา “กรุงเทพฯ”

2. ถาสำนักพิมพมีสำนักงานต้ังอยูหลายเมือง และช่ือเมืองเหลาน้ันปรากฏอยูในเอกสารใหใช

ช่ือเมืองแรกท่ีปรากฏเปนสถานท่ีพิมพ

3. ใหลงช่ือสำนักพิมพโดยไมตองใสคำวา “สำนักพิมพ” “บริษัท—จำกัด” “Publisher”

“Co---Inc.” “Co..Ltd.” เชน สำนักพิมพดอกหญา ใหลงวา “ดอกหญา” บริษัทประชาชาง ใหลงวา

“ประชาชาง”

4. ถาเอกสารส่ิงพิมพไมปรากฏช่ือสำนักพิมพ ใหลงช่ือโรงพิมพโดยใสคำวา โรงพิมพไวดวย

5. สำนักพิมพท่ีเปนสมาคม มหาวิทยาลัยจะใหระบุช่ือเต็ม เชน สำนักพิมพมหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร

6. ผูพิมพเปนหนวยงานในภาครัฐและเอกชนใหใชช่ือหนวยงานน้ันเปนสำนักพิมพแทน

7. ไมปรากฏช่ือผูรับผิดชอบในการพิมพ ใหระบุ ม.ป.ท. (ไมปรากฏท่ีพิมพ) และ n.p. (no

place of publishing) ในภาษาอังกฤษ

5.3.6 ปท่ีพิมพ
1. ใหลงปท่ีพิมพ ตามท่ีปรากฏในเอกสารดวยเลขอารบิก

2. ถาไมปรากฎปท่ีพิมพของเอกสารน้ันใหระบุ ม.ป.ป. (ไมปรากฎปท่ีพิมพ) และ n.d. (no

date) ในภาษาอังกฤษ

5.3.7 ตัวอยางรูปแบบการพิมพบรรณานุกรม
ขอกำหนดในการอางอิงถึงรูปแบบบรรณานุกรม มีดังน้ี

1. ตัวแปรในรายการตาง ๆ เชนผูแตง วัน เดือน ป สำนักพิมพใชรูปแบบคอรเดียพีซีตัวปกติ

2. ตัวแปรในรายการตาง ๆ ท่ีตองพิมพดวยตัวเขมใชรูปแบบ คอรเดียยูพีซี ตัวเขม
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3. ท่ีตองพิมพดวยคำคำน้ัน เชนคำวา ผูแปล ใน โดย ใชรูปแบบ อังศณายูพีซี ตัวปกติ

4. ระยะวาง 1 ตัวอักษรพิมพ แทนดวย เคร่ืองหมาย /

5. ในกรณีท่ีพิมพบรรทัดเดียวไมพอ บรรทัดท่ี 2 ตองเร่ิมพิมพตัวท่ี 8 เวน 7 ตัวอักษร

6. เคร่ืองหมายอ่ืน เชน . , “ ” : - [ ] ใหพิมพตามเคร่ืองหมายท่ีระบุ

5.3.7.1 หนังสือทั่วไป
รูปแบบ

ผูแตง.//ป พ.ศ.ท่ีพิมพ.//ช่ือหนังสือ./เลมท่ี.(ถามี)//คร้ังท่ีพิมพ.(ถามี)//เมืองท่ีพิมพ/://สำนัก

พิมพ.

ตัวอยาง

ผูแตงคนเดียว

เกษม จันทรแกว. 2526. การจัดการทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม. กรุงเทพฯ :มหาวิทยาลัย

เกษตรศาสตร.

ทักษิณา สวนานนท. 2537. การใชคอมพิวเตอรเบ้ืองตน. กรุงเทพฯ : ไฮพรินต้ิง.

สมพงษ เกษมสิน. 2519. การบริหาร. กรุงเทพฯ : ไทยวัฒนาพานิช.

Sumner, M. 1990. Computer : Concept and uses. 2nd ed. New York : McGraw-Hill.

ผูแตง 2 คน

ทัศนีย ชังเทศ และสมภพ ถาวรย่ิง. 2530. การวิเคราะหการถดถอยและสหสัมพันธ. กรุงเทพฯ :โรง

พิมพมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร.

ศรีสกุล วรจันทรา และรณชัย สิทธิไกรพงษ. 2539. โภชนศาสตรสัตว. กรุงเทพฯ : โอเดียนสโตร.

ธงชัย สันติวงษ และชัยยศ สันติวงษ. 2533. พฤติกรรมบุคคลในองคการ. พิมพคร้ังท่ี 2. กรุงเทพฯ :

ไทยวัฒนาพานิช.

Gilbert, A. and Gnglir, J. 1982. Cities Poverty and Development Urbanization in

the Third World. London : Oxford University Press.

Little, T.M. and Hill, F.T. 1978. Agricultural Experimentation Design and Analysis.

New York : John Wiley and Sons.

ผูแตงมากกวา 2 คน

สนานจิตร สุคนธทรัพย,อุทัย บุญประเสริฐ และเอกชัย ก่ีสุพันธ . 2532. บรรยากาศองคการ.

กรุงเทพฯ : คณะครุศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.

Jackson, M.H. Stewart, D. and Steven, G. 1991. Environmental Health Reference

Book. Oxford : Butterworth Heineman.

ผูแตงท่ีมีบรรดาศักด์ิ

อนุมานราชธน, พระยา. 2523. ชีวิตพระสารประเสริฐท่ีขาพเจารูจัก. กรุงเทพฯ : สงสยาม.
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เน่ือง นิลรัตน, ม.ล. 2539. ชีวิตในวัง 1. กรุงเทพฯ : ศรีสารา.

ผูแตงท่ีมีสมณศักด์ิ

สมเด็จพระญาณสังวร (เจริญ สุวัฑฒโน). 2535. คูมือชีวิต. กรุงเทพฯ : ชวนพิมพ.

ผูแตงใชนามแฝง

น.ม.ส. (นามแฝง). 2496. นิทานของ น.ม.ส. พิมพคร้ังท่ี 3. พระนคร : คลังวิทยา.

5.3.7.2 หนังสือแปล
รูปแบบ

ผูแตง.//ป พ.ศ. ท่ีพิมพ.//ช่ือหนังสือ./เลมท่ี.(ถามี)//แปลโดย/ผูแปล.//คร้ังท่ีพิมพ.(ถามี)//เมืองท่ี

พิมพ://สำนักพิมพ.

หรือ

ผูแตง.//ป พ.ศ. ท่ีพิมพ.//ช่ือหนังสือ./เลมท่ี.(ถามี)//แปลจาก/ช่ือหนังสือเดิม.//โดย/ผูแปล.//คร้ังท่ี

พิมพ.(ถามี)//เมืองท่ีพิมพ/://สำนักพิมพ.

ตัวอยาง

เมทส, บารตัน. 2533. มนุษยกับธรรมชาติ. แปลโดย ประชา จันทรเวศิน และชูศรี ก่ีดำรงกุล.

กรุงเทพฯ : สำนักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ.

คาราส, แคทเธอรีน เชียนซี. 2534. ชนะความเครียดดวยตนเอง. แปลจาก The Thought a

Week Guides : How to Cope with Stress. โดย นองใหม. พิมพคร้ังท่ี 5.

กรุงเทพฯ : สราง-สรรควิชาการ.

Davenport, J.H. 1993. Computer Algebra. Translated by Davenport, A and

Davenport, J.H. 2nd ed. Great Britain : Academic Press.

Shafarevich, I.R. 1994. Basic Algebraic Geometry 1. translated from Osnovy

Algebraicheskoj Geometrii, tom 1. by Reid, L. 2nd ed. New York :

Springer.

5.3.7.3 หนังสือแปลที่ไมระบุช่ือผูแตงในภาษาเดิม
รูปแบบ

ช่ือผูแปล,/ผูแปล.//ป พ.ศ. ท่ีพิมพ.//ช่ือหนังสือ./เลมท่ี.(ถามี)//คร้ังท่ีพิมพ.(ถามี)//เมืองท่ีพิมพ/://

สำนักพิมพ.

ตัวอยาง

เดือน บุนนาค, ผูแปล. 2511. เศรษฐศาสตร พิมพคร้ังท่ี 2. กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร.

อภิชาต เถาวโท และ เสริมศักด์ิ อาวะกุล, ผูแปล. 2526. ความรูเบ้ืองตนเก่ียวกับการปลูกขาว.

กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร.
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5.3.7.4 หนังสือที่ผูแตงเปนหนวยงาน
รูปแบบ

ช่ือหนวยงาน.//ป พ.ศ.ท่ีพิมพ.//ช่ือหนังสือ./เลมท่ี.(ถามี)//คร้ังท่ีพิมพ.(ถามี)//เมืองท่ีพิมพ/://สำนัก

พิมพ.

ตัวอยาง

ทบวงมหาวิทยาลัย. 2533. การแบงสวนราชการของมหาวิทยาลัย สถาบันของรัฐ สังกัดทบวง

มหาวิทยาลัยและการจำแนกภาควิชาตามสาขาวิชาของ ISCED. กรุงเทพฯ : กองแผน

งานสำนักงานปลัดทบวงมหาวิทยาลัย ทบวงมหาวิทยาลัย.

หองสมุดแหงประเทศไทย, สมาคม. 2507. บรรณารักษศาสตรชุดประโยคครูมัธยม. พระนคร :

สำนักพิมพสมาคมหองสมุดแหงประเทศไทย.

The Bank of Thailand. 1992. 50 Years of the Bank of Thailand 1942-1992. Bangkok

: Amarin Printing Group.

5.3.7.5 บรรณาธิการหรือผูรวบรวม ผูเรียบเรียง
รูปแบบ

ช่ือบรรณาธิการ,/บรรณาธิการ (ผูรวบรวม).//ป พ.ศ. ท่ีพิมพ.//ช่ือหนังสือ./เลมท่ี.(ถามี)//คร้ังท่ี

พิมพ.(ถามี)//เมืองท่ีพิมพ/://สำนักพิมพ.

ตัวอยาง

อุดม เมืองชุม และสมศักด์ิ ชัยวังซาย, (ผูรวบรวม) 2535. รายช่ือไมโครฟลมหนังสือพิมพสำนัก

หอสมุดเชียงใหม. เชียงใหม : มหาวิทยาลัยเชียงใหม.

Friedman, E.G., editor. 1995. Clock Distribution Networks in VLSI Circuits and

Systems. New York : IEEE Press.

5.3.7.6 รายงานการประชุม บทความจากหนังสือ
รูปแบบ

ผูเขียนบทความ.//ป พ.ศ.ท่ีพิมพ.// “ช่ือบทความ(รายงาน).”//หนา/เลขหนา./ใน//บรรณาธิการ (ผู

รวบรวม).//ช่ือหนังสือ./เลมท่ี.(ถามี)//คร้ังท่ีพิมพ.(ถามี)//เมืองท่ีพิมพ/://สำนักพิมพ.

ตัวอยาง

สมเกียรติ ศุภเดช และคณะ. 2536. “คุณสมบัติสวิชช่ิงของวงจรสองสถานะแบบซีมอส.” หนา

410-414. ใน การประชุมทางวิศวกรรมไฟฟา คร้ังท่ี 16. กรุงเทพฯ : คณะ

วิศวกรรมศาสตร สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง.

ศรีสกุล วรจันทรา และ อาวุธ ตันโช. 2539. “การศึกษาการตอบสนองตอระดับโปรตีนและพลังงาน

ในไกลูกผสมสามสายเลือดพันธุสุวรรณ 6.” หนา 110-118. ใน การประชุมทางวิชาการ
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ของมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร คร้ังท่ี 34 สาขาสัตวแพทยศาสตร. กรุงเทพฯ :

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร.

Niwa, E. 1992. “Chemistry of surimi gellation.” 115-118. in Lainier, T.C. and Lee, C.M.

Surimi Technology. New York : Marcel Dekker

Goemans, M.X. and Williamson, D.P. 1995. “The Primal-dual Method for

Approximation Algorithms and its Application to Network design

Problems.” 69-87. in Hochbaum, D. Approximation Algorithms for

NP-hard Problems. Boston : PWS.

5.3.7.7 บทความในวารสาร
รูปแบบ

ผูแตง.//ปท่ีพิมพ.//”ช่ือบทความ.”//ช่ือวารสาร.//ปท่ี(ฉบับท่ี)/:/เลขหนา-เลขหนา.

ตัวอยาง

นิภาพร ประภาศิริ และเอ้ือน ปนเงิน. 2541. “การวัดความซับซอนของซอฟตแวร.” สารสนเทศ

ลาดกระบัง. 3(1) : 42-55.

จารุวรรณ จาติเสถียร. 2538. “การเล้ียงเน้ือเย่ือสมกับงานโรคพืช.” วารสารกสิกร. 68(6) :

524-528.

Bentley, M Lee. 1986. “The Role of Backcountry Experience in Middle School

Environmental Education,” Dissertation Abstracts Internation. 46(10) :

2900-A-2901-A.

Choomchuay, S. 1994. “On the Implementation of Finite Field Operation.”

Ladkrabang Engineering Journal. 11(1) : 7-16.

Hitchcock, R.B. et. al. 1982. “Timing Analysis of Comp uter Hardware.” IBM J. Res.

Develop. 26(1) : 100-105.

Klein, P. et. al. 1995. “An approximate max-flow min-cut relation for undirected

multi-Commodity flow, with applications.” Combinatorica. 15(2) :

187-202.

5.3.7.8 วิทยานิพนธ
รูปแบบ

ผูแตง.//ป พ.ศ.ท่ีพิมพ.//”ช่ือวิทยานิพนธ.”//ช่ือปริญญา(เต็ม).

ตัวอยาง

กนิษฐ สายวิจิตร. 2537. “วงจรกำเนิดสัญญาณไซนแบบเล่ือนเฟสดวยอารซีท่ีสามารถควบคุม

ขนาดโดยการกำหนดเง่ือนไขเร่ิมตน.” วิทยานิพนธวิศวกรรมศาสตรมหาบัณฑิต สาขา
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วิชาวิศวกรรม ไฟฟา บัณฑิตวิทยาลัย, สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาเจาคุณทหาร

ลาดกระบัง.

Choomchuay, S. 1993. “Algorithm and Architecture for Reed-Solomon Decoding.”

Ph.D.Thesis of University of London and the Diploma of Membership of

the Imperial

College.Burns, B. 1991. “Performance Analysis and Optimization of Asynchronous

Circuits.” Ph.D. Dissertation, California Institute of Technology.

5.3.7.9 บทวิจารณ
รูปแบบ

ช่ือผูวิจารณ.//วิจารณเร่ือง//ช่ือเร่ืองท่ีถูกวิจารณ.//โดย//ช่ือผูแตง.//ช่ือหนังสือ (ท่ีบทวิจารณ

ปรากฏ).//คร้ังท่ีพิมพ.(ถามี)/://เลขหนา-เลขหนา

ตัวอยาง

ชำนาญ นาคประสม. วิจารณเร่ือง ลายสือสยาม. โดย ส.ศิวรักษ. สังคมศาสตรปริทัศน ปท่ี5 (1)

ฉบับท่ี 1 (มิถุนายน-สิงหาคม 2510) : 139-141.

5.3.7.10 บทความในสารานุกรม
รูปแบบ

ผูแตง.//”ช่ือบทความ.”//ช่ือสารานุกรม.//เลมท่ี(ปท่ีพิมพ)/://เลขหนา-เลขหนา

ตัวอยาง

ประพัฒน ตรีณรงค. 2513. “ชอฟา.” สารานุกรมไทยฉบับราชบัณฑิตสถาน. เลมท่ี 10 :

6076-6080.

5.3.7.11 บทความในหนังสือพิมพ
รูปแบบ

ผูเขียน.//ปท่ีพิมพ,/วันท่ี/เดือน//“ช่ือบทความ.”//ช่ือผูแตง.//ช่ือหนังสือพิมพ.//หนา/เลขหนา.

ตัวอยาง

ประสงค รณะนันทน. 2539,17 ตุลาคม. “การบังคับใชแรงงาน รูปแบบท่ียังคงอยู.” มติชนรายวัน.

หนา 21.

เกรียงไกร ไทยออน. 2538, 6 มกราคม. “กรมวิชาการฯ ทำสำเร็จเพาะเล้ียงเน้ือเย่ือตนตอสมพันธุ

ตางประเทศ.” เดลินิวส. หนา 11.

Goleman, D. 1985, 21 May. “New Focus on Multiple Personality.” New York Times.

Pages c1-c6.
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5.3.7.12 การติดตามขาวและขอเท็จจริงในหนังสือพิมพชวงระยะ

เวลาหน่ึง
รูปแบบ

ช่ือหนังสือพิมพ.//วันท่ี/เดือน//ป ท่ีพิมพ/-/วันท่ี/เดือน//ป ท่ีพิมพ.

ตัวอยาง

ไทยรัฐ. 4 มกราคม 2538-5 กุมภาพันธ 2538.

5.3.7.13 จุลสาร เอกสารอัดสำเนาและเอกสารท่ีไมไดตีพิมพอื่น ๆ
ใชแบบแผนเดียวกับหนังสือ ยกเวนช่ือเอกสารใหใสไวในเคร่ืองหมายอัญประกาศ

รูปแบบ

ผูแตง.//ป พ.ศ.ท่ีพิมพ.//“ช่ือเอกสาร.”//คร้ังท่ีพิมพ.(ถามี)//เมืองท่ีพิมพ/://สำนักพิมพ./เอกสาร

อัดสำเนา.

ตัวอยาง

บุญเทียม เจริญย่ิง. 2535. “ยุทธศาสตรเชิงรุกของกรมอาชีวศึกษาในแผนท่ี 7.” กรุงเทพฯ : กรม

อาชีวศึกษา. เอกสารอัดสำเนา.

Sakallah, K.A. et. al. 1989. “Analysis and Design of Latch-Controlled Synchronous

Digital Circuits.” Ann Arbor, Mi, : Dept. of EECS University of Michigan

Technical Report CSE-TR-31-89.

5.3.7.14 ส่ิงพิมพรัฐบาล และเอกสารอื่น ๆ ทางราชการ
รูปแบบ

ช่ือหนวยงาน.//ป พ.ศ.ท่ีพิมพ.//ช่ือส่ิงพิมพ.//คร้ังท่ีพิมพ.(ถามี)//เมืองท่ีพิมพ/://สำนักพิมพ.

ตัวอยาง

สำนักงานเลขาธิการรัฐสภา. 2522. รายงานการประชุมสภาผูแทนราษฎรคร้ังท่ี 8-คร้ังท่ี 9 สมัย

วิสามัญเลม 3. กรุงเทพฯ : โรงพิมพสำนักงานเลขาธิการคณะรัฐมนตรี.

5.3.7.15 การสัมภาษณ
รูปแบบ

ช่ือผูใหสัมภาษณ//ใหสัมภาษณ,//วัน เดือน ป ท่ีสัมภาษณ.//ช่ือผูสัมภาษณ//ผูสัมภาษณ.//ช่ือบท

สัมภาษณ.//สถานท่ีสัมภาษณ.

ตัวอยาง

มนัส สังวรศิลป ใหสัมภาษณ, 18 เมษายน 2541. สมศักด์ิ ชุมชวย ผูสัมภาษณ. แนวทางการ

ปรับปรุงคุณภาพของมหาบัณฑิตของสถาบันฯ. บัณฑิตวิทยาลัย สถาบันเทคโนโลยี

พระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง.
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5.3.7.16 โสตทัศนวัสดุ
1) สไลด ภาพยนตร ฟลมสตริปส วีดิทัศน เทปตลัป คอมแพคดิสก

รูปแบบ

ผูจัดทำ.//ป พ.ศ.ท่ีจัดทำ.//ช่ือเร่ือง.//[ชนิดของส่ือ].//สถานท่ีผลิต/://ผูผลิต.

ตัวอยาง

บริษัทเจริญโภคภัณฑ จำกัด. 2525. การเล้ียงไกไข. [วีดิทัศน]. กรุงเทพฯ : บริษัทเจริญโภคภัณฑ

จำกัด

Alan W.B. Compiler. 1984. Using the Oscilloscope. [Slide]. London : The Slide

Centre.

RCA Records. 1984. Test Compact Disc ; Extensive Test for Audio Equipment.

[Compact Disc]. Germany : RCA Ltd.

2) แผนท่ี

รูปแบบ

ช่ือ [ลักษณะของแผนท่ี].//ป พ.ศ. ท่ีพิมพ.//ช่ือส่ิงพิมพ/://สำนักพิมพ

ตัวอยาง

แผนท่ีกรุงเทพมหานคร [แผนท่ี]. 2523. กรุงเทพ ฯ : ธนาคารกรุงไทย.

Scotland [Photographic map]. Washington (DC) : National Geoghaphic Society (US.)

5.3.7.17 สิทธิบัตร
รูปแบบ

ผูจดสิทธิบัตร./ช่ือส่ิงประดิษฐ.//ประเทศท่ีจดสิทธิบัตร.//หมายเลขสิทธิบัตร.//วัน เดือน ป ท่ีจด

สิทธิบัตร).

ตัวอยาง

สาธิต เกษมสันต, ม.ล. กรรมวิธีในการทำแอบโซลูตอัลกอฮอล.ประเทศไทย. สิทธิบัตรไทย เลขท่ี

77 4 กุมภาพันธ 2526.

Kamder, A.D. Method and Apparatus for Constraining the Compaction of

Components of a Circuit Layout. U.S patent no. 5636132, June 1997.

5.3.7.18 ส่ืออิเล็กทรอนิกส
การสืบคนขอมูลจากส่ืออิเล็กทรอนิกสตาง ๆ เชน ซีดีรอม Internet [online] เปนตน

รูปแบบ

ผูแตง.//ป พ.ศ.ท่ีเผยแพร.//ช่ือเร่ือง.//[CD-ROM].//สถานท่ีผลิต/://ผูผลิต.

หรือ
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ผูแตง.//ป พ.ศ.ท่ีเผยแพร(หรือสืบคน).//ช่ือเร่ือง.//[Online].//เขาถึงไดจาก/://วิธีการเขาถึงและ

สถานท่ีของขอมูล.

ตัวอยาง

Danirl H., Anghileri. 1995. Secondary Mathematics and Special Education Needs.

[CD-ROM]. New York: Casell.

บัณฑิตวิทยาลัย สจล. 2538. School of Graduate Studies, KMITL; Prospectus 1995.

[Online].Available : http://www.kmitl.ac.th/index-t.html.

Noam E.M. 1994 Telecommunication Policy Issue for the Next Century. [Online].

Available: Gopher://198.80.36…/global/telecom.txt.

Texas Instruments. 1998. Speech synthesis Processors. [Online]. Available:

http://www.ti.com/sc/docs/msp/speech/index.htm.

5.3.8 ตัวอยางรูปแบบการพิมพเอกสารอางอิง
ขอกำหนดในการอางถึงรูปแบบในการพิมพ ใชเชนเดียวกันกับหัวขอ 5.3.7 สำหรับหลักสูตร

หรือวิทยานิพนธท่ีตองการใชการอางอิงแบบแทรกปนในระบบลำดับหมายเลขควรยึดถือรูปแบบการ

พิมพดังตัวอยางตอไปน้ี (พึงสังเกตวามีขอแตกตางในรายละเอียดของหัวขอท่ี 5.1 - 5.2 และหัวขอท่ี

5.3- 5.3.6 อยูบางเล็กนอย)

5.3.8.1 หนังสือ
รูปแบบ

ผูแตง.//ช่ือหนังสือ.//คร้ังท่ีพิมพ.(ถามี)//เมืองท่ีพิมพ/://สำนักพิมพ.//ป พ.ศ.ท่ีพิมพ

หรือ

ช่ือบรรณาธิการ./บรรณาธิการ(ผูรวบรวม).//ช่ือหนังสือ.//คร้ังท่ีพิมพ.(ถามี)//เมืองท่ีพิมพ/://สำนัก

พิมพ./ป พ.ศ. ท่ีพิมพ

ตัวอยาง

[1] เสถียร วิชัยลักษณ, สืบวงศ วิชัยลักษณ. พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ.2537. กรุงเทพมหานคร :

โรงพิมพนีติเวช. 2538.

[2] Richard E. Blahut. Theory and Practice of Error Control Codes. Reading :

Addition-Wesley publishing Company, Inc.1984.

[3] Judith S.Van ALSTYNE. Professional and Technical Writing Strategies.

International Edition. New JERSEY : Prentice-Hall, Inc. 1986.

[4] Jose E. Franca, Yannis Tsividis, Editors. Design of Analog-Digital VLSI Circuits for

Telecommunication and Signal Processing. 2nd ED. New Jersey :

Prentice-Hall, Inc.1994

http://www.kmitl.ac.th/index-t.html.
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[5] Microsoft. Hardware Design Guide for Window 95 ; A Practical Guide for

Developing Plug and Play PCs and Peripherals. Washington D.C. :

Microsoft Press. 1994.

[6] Microelectronics Group, Lucent Technology. Field-Programmable Gate Arrays

[data Book]. LUCENT Technology. October 1996. Pp.2-36-2-40.

5.3.8.2 บทความจากวารสาร หนังสือ หรือรายงานการประชุม
รูปแบบ

ผูแตง.//”ช่ือบทความ”//ช่ือวารสาร.//ปท่ี,/ฉบับท่ี./เดือน ปท่ีตีพิมพ.//หนา/เลขหนา-เลขหนา.

ตัวอยาง

[7] Choomchuay S. “On the Implementation of Finite Field Operations” Ladkrabang

Engineering Journal, vol.ll,no, l, June 1984. pp.7-17.

[8] โอฬาร วงศวิวัฒน. “ระบบการเรียนการสอนทางไกลแบบส่ือประสมผานดาวเทียม” สารสนเทศ

ลาดกระบัง, ปท่ี3, ฉบับท่ี 1, มกราคม 2541. หนา 31-41

[9] พงศธร หมายดี, สมศักด์ิ ชุมชวย. “วิธีการตัวประกอบปฐมเพ่ือเพ่ิมความเร็วของการแปลงใน

สนามจำกัด” วิศวสารลาดกระบัง, ปท่ี 13, ฉบับท่ี1, กรกฎาคม 2539.หนา 62-71

[10] Shao M., Reed S. “On the VLSI Design of a Pipeline Reed-Solomon Decoder

Using Systolic Arrays.” IEEE Trans. On Comput., vol. C-37, no. 10, Oct.

1988. pp. 1273-1280

[11] Sukiyama Y., Kasahara M., Hirasawa S. and Namekawa T. “A Method for Solving

key Equation for Decoding Coppa Codes.”, Inf. And Cont., vol.27, 1975.

Pp. 87-99

[12] Choomchuay S., Arambepola B. “An Algorithm and a VLSI Architecture for Reed

– Solomon Decoding” Proc. IEEE-ISCAS, San Diego, USA, May, 1992.

Pp.2120-2123

5.3.8.3 วิทยานิพนธ
รูปแบบ

ผูแตง.// “ช่ือวิทยานิพนธ”// “ช่ือปริญญา (เต็ม).//ป พ.ศ. ท่ีพิมพ.

ตัวอยาง

[13] ทรงพลใหมสาลี. “การปรับปรุงประสิทธิภาพการจัดวางและการเช่ือมโยงของเซลเบส.”

วิทยานิพนธวิทยาศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวิทยาการคอมพิวเตอรและเทคโนโลยี

สารสนเทศ บัณฑิตวิทยาลัย, สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง.

2540.
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[14] Choomchuay S. “Algorithm and Architecture for Reed-Solomon Decoding.”

Ph.D. Thesis of University of London and the Diploma of Membership of

the Imperial College. 1993

5.3.8.4 สิทธิบัตร
รูปแบบ

ผูจดสิทธิบัตร.//ช่ือส่ิงประดิษฐ.//ประเทศท่ีจดสิทธิบัตร.//หมายเลขสิทธิบัตร.//วัน เดือน ป ท่ีท่ีจด

สิทธิบัตร).

ตัวอยาง

[15] Kandar A.D. “Method and Apparatus for Constraining the Compaction of

Components of a Circuit Layout.” U.S patent no. 5636132, June 1997

5.3.8.5 โสตวัสดุและสื่อตาง ๆ
รูปแบบ

ผูจัดทำ.// “ช่ือเร่ือง.” //[ชนิดของส่ือ].//สถานท่ีผลิต/://ผูผลิต.//ป พ.ศ. ท่ีจัดทำ.

ตัวอยาง

[16] RCA Records. “Test Compact Disc ; Extensive Test Audio Equipment.”

[Compact Disc]. Germany : RCA Ltd. 1984.

[17] Alan W.B. Compiler. “Using the Oscilloscope.” [Slide]. London : The Slide

Center. 1984.

5.3.8.6 ส่ืออิเล็กทรอนิกสตาง ๆ
รูปแบบ

ผูแตง.// “ช่ือเร่ือง.” //[CD-ROM].// สถานท่ีผลิต/://ผูผลิต.//ป พ.ศ. ท่ีเผยแพร.

หรือ

ผูแตง.//“ช่ือเร่ือง.”//[Online].//เขาถึงไดจาก/://วิธีการเขาถึงและสถานท่ีของขอมูล.//ป

พ.ศ.ท่ีเผยแพร (หรือสืบคน)

ตัวอยาง

[18] Danial H., Anghileri. “Secondary Mathematics and Special Education Needs.”

[CD-ROM]. New York : Casell.1995

[19] Noam E.M. “Telecommunication Policy Issue for the Next Century.” [Online].

Available : gopher://198.80.36…/global/telcom.txt. 1994.

[20] Texas Instruments. “Speech Synthesis Processors.” [Online]. Available :

http://www.ti.com/sc/does/msp/speech/index.htm. 1998.
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ระเบียบขั้นตอนในการทำวิทยานิพนธ
การทำวิทยานิพนธ นับวาเปนสวนสำคัญมากสำหรับนักศึกษาในระดับบัณฑิตศึกษาหลังจาก

ท่ีไดศึกษาทางกระบวนวิชาไปไดระดับหน่ึงแลว ผูศึกษาจะตองวางแผนการทำวิทยานิพนธ จนกระท่ัง

การสอบวิทยานิพนธอยางรอบคอบ

ข้ันตอนการขออนุมัติหัวขอวิทยานิพนธและการขอกำหนดสอบวิทยานิพนธ
1. นักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา มีสิทธ์ิเสนอหัวขอวิทยานิพนธนับแตมีสภาพเปนนักศึกษา

2. นักศึกษาจะตองย่ืนคำรองขออนุมัติหัวขอวิทยานิพนธ ณ บัณฑิตศึกษาประจำคณะ

3. การขออนุมัติหัวขอและเคาโครงวิทยานิพนธใหเปนอำนาจของคณบดี โดยไดรับความเห็น

ชอบจากคณะกรรมการประจำสวนงานวิชาการ

4. นักศึกษาตองไดรับการอนุมัติหัวขอและเคาโครงวิทยานิพนธ (ถามี) กอนวันสอบ

วิทยานิพนธข้ันสุดทาย

5. การเปล่ียนแปลงใดๆ กอนการสอบวิทยานิพนธ ใหดำเนินการดังตอไปน้ี

(1) การเปล่ียนแปลงหัวขอวิทยานิพนธ หรือเคาโครงวิทยานิพนธใหนักศึกษาย่ืน

คำรองตอคณบดี โดยไดรับความเห็นชอบจากอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ และใหเปน

อำนาจของคณบดีในการพิจารณาอนุมัติ โดยไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการประจำ

สวนงานวิชาการ

(2) การเปล่ียนอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ หรืออาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธรวม

ใหนักศึกษาย่ืนคำรองตอคณบดีของแตละสวนงานวิชาการและใหเปนอำนาจของคณบดีใน

การพิจารณาอนุมัติ โดยไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการประจำสวนงานวิชาการ

(3) กรณีอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธพนสภาพจากการเปนอาจารยบัณฑิตประจำ

สวนงานวิชาการตองใหนักศึกษาหาอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธใหม โดยใหนำผลงานท่ีระบุ

เจาของผลงาน ซ่ึงประกอบดวย ช่ือนักศึกษาและช่ืออาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธท่ีพนสภาพ

ช่ือสวนงานวิชาการ และช่ือสถาบัน มาใชประกอบในการขอสอบวิทยานิพนธได

6. การสอบวิทยานิพนธถือเปนข้ันสุดทาย ซ่ึงนักศึกษาตองปฏิบัติตามเง่ือนไข และขอกำหนด

ในแตละหลักสูตรของสวนงานวิชาการน้ัน ๆ โดยนักศึกษาจะสอบวิทยานิพนธไดตอเม่ือ

6.1. อาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธเห็นวา นักศึกษาพรอมท่ีจะสอบวิทยานิพนธ ให

นักศึกษาแจงความจำนงสอบ พรอมท้ังสงรางวิทยานิพนธตามจำนวนท่ีคณะกรรมการประจำ

สวนงานวิชาการกำหนดตอบัณฑิตศึกษา คณะและสงใหคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธอาน

ลวงหนาไมนอยกวา 2 สัปดาห

6.2. การสอบวิทยานิพนธในระดับปริญญาโท ใหประธานสาขาวิชารวมกับประธาน

หลักสูตร แตงต้ังคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ โดยไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการ

ประจำสวนงานวิชาการ ดังน้ี



40

(1) คณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ จำนวน 5 คน ประกอบดวยอาจารยท่ีปรึกษา

วิทยานิพนธ อาจารยบัณฑิตประจำท่ีอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธเสนอ 1 คน อาจารย

บัณฑิตประจำและอาจารยบัณฑิตพิเศษ (กรรมการผูทรงคุณวุฒิภายนอกสถาบันฯ) จำนวน 3

คน กรรมการ โดยใหแตงต้ังกรรมการผูทรงคุณวุฒิภายนอกสถาบันฯ เปนประธานกรรมกรรม

การ

(2) กรรมการสอบสำรอง จำนวนไมนอยกวา 2 คนประกอบดวย อาจารยบัณฑิต

ประจำและอาจารยบัณฑิตพิเศษ (กรรมการผูทรงคุณวุฒิภายนอกสถาบันฯ)

(3) การสอบวิทยานิพนธตองมีประธานกรรมการและกรรมการรวมกันแลวไมนอย

กวา 4 คนเขาสอบนักศึกษา โดยกรรมการหน่ึงคนตองเปนอาจารยบัณฑิตพิเศษ (กรรมการ

ผูทรงคุณวุฒิภายนอกสถาบันฯ)

6.3. การสอบวิทยานิพนธในระดับปริญญาเอก ใหคณบดีแตงต้ังคณะกรรมการสอบ

วิทยานิพนธโดยไดรับความเห็นชอบของคณะกรรมการประจำสวนงานวิชาการ ดังน้ี

(1) คณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ จำนวน 5 คน ประกอบดวยอาจารยท่ีปรึกษา

วิทยานิพนธ อาจารยบัณฑิตท่ีอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ เสนอ 1 คน อาจารยบัณฑิตและ

อาจารยบัณฑิตพิเศษ (กรรมการผูทรงคุณวุฒิภายนอก) จำนวน 3 คน โดยใหแตงต้ัง

กรรมการคนหน่ึงท่ีมีใชอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธเปนประธานกรรมการ

(2) กรรมการสอบสำรอง จำนวนไมนอยกวา 2 คน ประกอบดวยอาจารยบัณฑิต

ประจำและอาจารยบัณฑิตพิเศษ (กรรมการผูทรงคุณวุฒิภายนอกสถาบันฯ)

(3) การสอบวิทยานิพนธตองมีประธานกรรมการและกรรมการครบ 5 คน เขาสอบ

นักศึกษา โดยกรรมการหน่ึงคนตองเปนอาจารยบัณฑิตพิเศษ (กรรมการผูทรงคุณวุฒิภายนอก

สถาบันฯ)
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